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A  mi szerepünk
és h ivatásunk

Ja : l lo v szk y  J á n o s ,  a Baross Szövetség orsz. elnöke
A gazdasági érdekképvise

leteknek nagy szerepük és je 
lentőségűk van minden olyan 
állam ban, am ely i r á n y í t ó i t  
i/d z d a s a g  p ó t  i i  l k á t  k ö v e t .  N á
lunk ez az irányítás még nem 
terjedt ki az egész gazdasági 
rendszerre, leilát itt más kö
rülm ények teszik szükséges
sé. hogy a z  é r d e k k é  p v i s é l c t c k  
e r ő t e l j e s  in u n k é it  f e j t s e n e k  k i .  
Vannak külön m agyar p ro 
blémák. am elyekről nem 
szoktunk sokat beszélni, de 
mégis m indenki érzi a kény
szerítő szükséget. nmeivel 
azok képviselnek. A háború 
után az egész m agyar gazda
sági életei át kellett szervez
ni. hogy a vezetést e lsősor
ban azoknak kezébe adjuk, 
akik a m agyar fö ldért küz
dőitek és vérezlek.

A Baross Szövetség a fo r 
radalmak után kezdte meg 
működését és azóta híven tel
jesíti feladatát a m agyar gaz
dasági erők összefogása terü
letén. P a r a n c s o l t !  s z ü k s é g 
k é n t  i s m e r t ü k  f e l  a  k e r e s z 
t é n y  e t i k a i  f e l f o g á s  m e g  h o n o 
s í t  é. s ü t  a  k e r e s k e d e lm i  e t e t 
ő é n  k ivá lóan  jóh irü . pati
nás régi eégek estek ki a gaz
dasági élet vérkeringéséből : 
ezeket pótolni kellett uj cso
portosulásokkal. A mai tö
rekvések középpontjába kel
leti állítani a feltétlen meg 
bizh; lóságot, a nemzeti ér
dekek őszinte szolgálatát es 
a közért való munkálkodás 
a!lruiziiiiisát. Meg kellett ta
láln i a módokul arra. hogy a 
m agyar term elő idegen
etetnek közhekapesolásának 
m ePözésével termel vényeit 
közvetlenül m agyar kereske
dőkhöz és m agyar exportő
rökhöz juttathassa. A nehéz 
viszonyok közé jutott kézmű
vességnek é d e tte  h e  t ő s é g e  k é t  
k e l t e t t  b i z t o s í t a n i .  A hazai 
ipar termékeit kedveltté es 
keresett ipareikkekké kellett 
tenni A hitelélet m ozgékony
sága. a gazdasági élet vérke
ringésének elevensége és 
ezeknek biztosítása nagyon 
sok . munkát és feladatot ró 
reánk még ma is.

Mindezeket a feladatokat 
híven és odaadással teljesíti a 
Baross Szövetség, a m e ly n e k  
m in d e n  t ö r e k v é s é t  a  n e m z e t i  
e r ő k  e g y s é g e s í t é s e  h a t ja  éd. 
Nagyon sok o lda lró l tám ad
nak bennünket: azzal vádol
nak hogy tökeellenesek. áru- 
házellenesek. antiszem iták

vagyunk. A vádaskodásokkal 
nem törődünk, mert a z o k  t e l 
j e s e n  a la p t a la n o k .  A t ö k é t  
fontos gazdasági tényezőnek 
ismerjük el. de nem enged
jük liilhatalm asodni az egyéb 
tényezők munkássága felelt. 
Az a r u h á z a k  a korszerű fe jlő 
dés termékei, azonban teljes 
zaholáliansággai nem működ
hetnek. mert a kisegziszten- 
ciák tízezreit zárják ki a ke- 
11 y é r kereseti lehet ősege kbő 1. 
A ' c m  a n t i s z e m i t i z m u s  a z ,  m i 
d ő n  k e r e s z t é i i g  h o n f i t á r 
s a in k n a k  k e n y e r e t , ü z le t  t e  h e -  
lö s é .  : f  és  b o ld o g u lá s t  k i  vé l
n ü n k  s z e r e z n i .  Minél több ön
álló  m agyar egzisztenciái te
remtünk. annál biztosabb 
alapokon fog állni a m agyar

társadalom. A hivatali pályák 
elzárni I útjairól át kell ve
zetni a m agyar középosztály 
fiait az önálló gazdasági te
vékenység tér ü 1 e t ér e.

A vezetésem alatt álló Ba
ross Szövetség ugy érzi, hogy 
a  m a g y a r  s o r s  in t é z é s é b e n  
k ü l ö n ö s  k ö t e le z e t t s é g  t e r h e l i .  
Szövetségünk ugyanazt a cél
kitűzést követi, amit a józan 
m agyar politikának követnie 
kel! Akkor tehát, am ikor a 
m agyar exporttevékenység a 
külföld nagyarányú érdeklő
dése folytán az utóbbi időben 
fellendült, m in d e n  p o z í c i ó b a  
o ly a n  e v ő k e t  k e l l  á l l í t a n u n k ,  
akik a sajál önös érdekeik ki
kapcsolásával elsősorban a 
nemzet ügyét szolgálják. Csak 
a közös, nagy érdekek felis
merésével és őszinte felkaro
lásával tehet a helyzetet a 
nemzet javára liosznositani. 
arra törekedvén, hogy e g y é n i  
és  c s a lá d i  v a g y o n g y ű j t é s  m e l 
l e t t  e r k ö lt é s i  tő k é d  g y i i j l s ü n k  
m a y á n a k  a  m a g y a r s á g n a k  és

hasznosítsuk a külföldnek fe
lénk forduló figyelm ét az 
egész ország gazdasági hely
zetének emelésére.

A Baross Szövetség m in
den jelentős megmozdulásá
ban h ív e n  t e l j e s í t e n i  f o g ja  
v á l la l t  k ö t e le z e t t s é g e i t ,  v i
gyáz az etikai felfogás emel
kedettségére és a nemzeti tö
rekvések sikerének biztosítá
sára. Am eddig helyemen ál
lok. a legéberebben őrködni 
fogok arra, hogy a  k e r e s k e 
d e lm i ,  i p a r i  és  v á l la lk o z ó i  
é le t b e n  a  l e g s z ig o r ú b b  k e 
r e s z t é n y  e t ik a  e lv e i  é r v é n y e 
s ü l je n e k .  Meggyőződésem, 
hogy ezen a területen óriási 
szerepe van az uj ideálok 
megmutatásának, mert f ő l e g  
a  g a z d a s á g i  é le t b e n  k e l l  m e g -  
v a l ö s i t a n u n k  a  le g t is z t á b b  
n e m z e t i  s z e m p o n t o k a t , hogy 
ezt a megtépett országot 
visszavezethessük a régi 
szentistváni birodalom  nagy
ságához és hivatásához mért 
keretek közé.

A  B. Sz. pécsi nagygyűlése
Az országos központ elnöksége ünnepies külsőségek mellett 

beiktatta a pécsi fiók uj elnökét
Ünnepi külsőségek közöli, 

gyönyörű  keretben zajlott le 
a B. Sz. péesi nagygyűlése, 
amelynek belső tartalma 
m ély gondolatokban és nagy 
elhatározásokban bővelke
dett. Pécsi ünnepünk alkal
mai szolgáltatott arra. hogy 
az olt régó a fennálló Baross- 
szervezet teljesen újjáalakul
va. a keresztény és nemzeti 
törekvések jegyében kiválóan 
értékes, uj vezért állítson a 
küzdőtérre. J ) r .  S z i l i é i g  Pé
ter k irá lyi közjegyző, a B. 
Sz. pécsi fiókjának uj elnöke 
hatalmas erősilésl és tám o
gatást kapott a központból 
érkező nagy küldöttség részé
ről és m inden je l azt mutatja, 
hogy a közeljövőben  a Du
nántúl hatalmas kultúrájú 
székvárosában a Baross-gon- 
dolat diadalmasan fog ja  meg
v ívn i nagy harcát a zászlónk
ra irt eszmék érdekében.

A pécsi diszgyülés b izony
ságot tett arról, hogy e jnagy
aiul tu városban öntudatos, 
lelkes Baross-gárda viseli szi
vén a nemzeti érdekeket. M i
dőn ezt öröm m el állapítjuk 
meg, egyben hálás köszönet

tel emlékezünk meg arról a 
nagyszerű, szivbeli. magyaros 
vendégszeretetről, am ellyel 
Pécs város hatósága és kö
zönsége — élén M a k a y  Ist
ván h. polgárm esterrel — a 
fővárosból érkezett vendége
kéi és a Baross Szövetséget 
szinte elhalmozta.

Magáról a pécsi díszköz
gyűlés lefolyásáról az alábbi 
tudósításunk számol be : 

Szeptember (i-án zajlott le 
a szép pécsi ünnep. A köz
pontból a reggeli vonattal ér
kezett meg a küldöttség vitéz 
B a r  c g  Gábor kormányfőtaná- 
esos, felsőházi tag vezetésé
vel, aki az országos elnököt 
je len leg helyettesíti. A  kül
döttségben részlvettek : d r .
P á r  e b i  Győző a lel nők, d r  
Ő r e i  Géza főigazgató, C z ie g -  

l e r  Arnold  m érnökkari ő r
nagy. V a s s  Jenő igazgató, d r .  
V o t i s k y  Antal főlitkár-ügyész, 
I t k o v i t s  Antal, S z i m p e r  Jó
zsef és B o t o s  Miklós szakosz
tályi elnökök, L i l l i n  József, 
G e r g e ly  Péter, S z a r k a  Fe
renc, G m e in w ie s e r  Ferenc, 
T ó t h  T ivadar, P f e i f f e r  Sán
dor, S z a b é ) Ferenc, H a f f n e r  
Mátyás, K a t z e r  A. Attila, Z i i n 
n i a -  László, d r .  L á n y i  Rezső

szerkesztő. P a p p  András a 
Nem zeti Újság munkatársa 
és mások. A tagok közül töb
ben családtagjaikkal jelentek 
meg.

A pécsi pályaudvaron d r .  
S z i l t  é r  y  Péter elnök díszes 
küldöttség jelenlétében fo 
gadta a kiküldötteket. Ott 
láttuk a küldöttségben B u r -  
k e r t  Antal ügyvezető elnököt, 
H a m e r l t  József vasnagykeres
kedőt, L é g r é d y  Ferenc igaz
gatót. d r .  J e le n  Miklós 
ügyészt, R é tm a i Róbert fü- 
szerkereskedőt és a péesi ve
zetőség sok más tagját. A 
vendégeket d r .  S z i l l é r y  Péter 
néhány meleg, üdvözlő m on
dattal köszöntötte, am ire v i
téz B a r c y  Gábor válaszolt a 
központi kiküldöttek nevé
ben.

A városháza ünnepi lobo
gód iszben várta a nagygyű
lés közönségét. A  városháza 
kapujában frontharcosok á ll
tak Baross-zászlókkal, akik 
felkisérték az érkezőket a 
közgyűlési terembe. A  terem  
karzatáról is gazdag Baross- 
zászlódisz om lott alá. A  köz
gyűlési teremben a pécsi tár
sadalom legelőkelőbb képvi
selői jelentek meg. A  közön
ség soraiban ott láttuk v i t é z  
H o r v á t h  István főispánt, d r .  
K o n c z u t a ld  Endre kic. ’ ' 
táblai elnököt,
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dárparancsnokság képvisele
tében T ö k é s s y  János ezre
dest, d r .  H a n u y  Ferenc* pré
post kanonokot, d r .  K ő v á g ó  
Péter kanonokot, d r .  G e b a u e r  
Miklós kanonok iroda igaz
gatót. d r .  Z á v o d s z k y  Levente 
tankerületi főigazgatót, S c id l  
József M AY  üzletigazgatót, a 
Kereskedelm i és Iparkamara 
képviseletében B a u m a n n  
Em i! alelnököt és d r .  V é le k  
János főtitkárt, a helybeli 
iparos- és kereskedőtársada- ! 
lom  vezetőit, végül a pécsi ! 
Baross-szervezet összes tag
jait.

A  vendéglátó város nevé
ben d r .  M a k a y  István helyet
tes polgármester fogadta a 
budapesti kiküldötteket. Az 
elnöki asztalt B u r k e r t  Antal 
nagykereskedő, a pécsi Ba
ross-szervezet eddigi ügyve
zető elnöke foglalta el.

A diszközgyülés a Nem zeti 
H iszekegy eléneklésével kez
dődött. B u r k e r t  Antal elnök 
megnyitójában röviden vázo l
ta a B. Sz. pécsi működését

és öröm m el jelentette be, 
hogy a szervezet a legk ivá
lóbb egyéniségek egyikét á llí
totta az ügvek élére, h elkérte 
d r .  J e le n  M iklós szövetségi 
ügyészt, hogy az üdvözlő ira
tok közül mutassa be V ir á g  
Ferenc pécsi megyéspüspök 
levelét. A  püspök a követke
zőket irta:

Őszinte öröm m el értesül
tem arról, hogy a B. Sz. dísz
közgyűlést rendez és bár hi
vatalos elfoglaltságom  miatt 
nem vehetek részt rajta, a 
legmelegebb köszöntésemet 
küldöm a diszközgyülés veze
tőségének és minden egyes 
résztvevőjének. Szívből kívá
nom, hogy gazdasági életünk 
e nagy fontosságú tényezője 
mind jobban fe jlőd jék  és v i
rágozzék hazánk javulására i 
és boldogulására. Isten áldá- j 
sa legyen munkájukon!

M a k a y  István h. polgár- 
mester állott fel ezután szó
lásra a közgyűlés közönségé
nek lelkes ünneplése köze
pette.

Pécs a magyar közéletben
A Pécs városába érkező 

vendégeket —  mondotta a 
polgármester — szemet, le l
ket gyönyörködtető eszmei 
jelentőségű. m ély értelmű 
kép fogadja. A 900 éves Dóm 
képe tárul a szeme elé és a 
városba vivő  ut a szivet gyö
nyörködtető meglátások so
rozata. amelyek betetőzője az 
anyag és színek halhatatlan 
mesterének, Z s o ln a y  Vilm os
nak a szobra. A  Dóm Pécs 
város magasrendü valláser
kölcsi és szellemi kultúrájá
nak, a Zsolnav-szobor a vá 
ros fejlett ipari és gazdasági 
kultúrájának a jelképe. A 
kettőnek az együttese pedig 
Pécs kollektív egyéniségének 
és jellem ének beszédes tanú
ja. Ez az egyéniség nem m á
ról-holnapra, nem véletlenül 
adódott, hanem a történelem 
folyam án tevődött össze. 
Több  mint 900 éves történeti 
életnek és próbatételnek a 
tözében izzott. tisztult és ne
mesedett. Pécs a keresztény 
eszmének és a nyugati szel
lemi kultúrának a megteste
sítője. A m agyar nemzeti esz
me szolgálatában egykorú a 
szenlistváni állam alakulásá
val és a város polgárosodá
sának. ipari, kereskedelmi és 
gazdasági kultúrájának élet
folyamatában is nyomban 
bekapcsolódott, m ihelyt az 
első iparos keze s benne* az 
ipari szerszám a m agyar ha
zában munkára lendült. Az 
első lökést m indhárom irány
ban közel ezer esztendős m él
tó élet folytonosság követte. 
Ebben a folytonosságban a 
kezdettől fogva mind máig 
a  k e r e s z t é n y  e r k ö l c s ,  a  n e m 
z e t  i  é r z é s ,  a  p o l g á r i  e r é n y e k  
n e m e s  s z e l le m e  v o l t  e g y b e f o 
n ó d ó ,  e g y m á s r a h a t ó  m e g t e r 
m é k e n y í t ő  e r e je .  ( Ú g y  v a n !  
N a g y  t a p s . )

Ez a szellem az ősi hagyo-
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mányok becsületes tisztelete, 
am ely ma is a polgárság le l
két. a város lakosságának er
kölcsi életét, szellemét, társa
dalmi és önkorm ányzati éle
tét átszövi és irányítja. Ezek
kel az adottságokkal fárado
zott m indenkor a nemes tö
rekvések szolgálatában. ( É l -  
j e n z é s . )

Ez az egybefogás ma már 
nemcsak isteni törvény ren
delése. hanem a m indenün
nen halálosan fenyegetett 
nemzeti létünknek is sors
döntő kérdése. ( L e l k e s  é l j e n 
z é s  és  t a p s . )  Tragikus m eg
próbáltatásunk idején csak 
az eszmények jegyében, a 
nemzet megmentéséért életre- 
halálra való testvéri szövet
kezés szabadíthat meg ben
nünket. Ennek a szövetke
zésnek a szellemében kell 
dolgoznunk valam ennyiünk
nek, akik a keresztény er
kölcs és a m agyar nemzeti 
gondolat alapján állunk. 
( Ú g y  v a n ,  ú g y  v a n ! )

A B. Sz. közel két évtizede 
végez elismerésremél tó á ldo
zatos munkát a m agyar test
vériség erősítésének és a 
nemzeti munkaközösség cél
kitűzésének szolgálatában, az
zal a nemzetmentő célzattal, 
hogy a boldogabb m agyar jö 
vendőnek a kimunkálásához 
szükséges az erkölcsi, a szel
lemi és gazdasági alkotó élet
energiáknak a legnagvobb 
teljesítményekre való fokozá
sa. Ezért a mai közgyűlést 
11 a gy r a becs ü léssel, m agyar
testvéri szeretettel üdvözlöm  
és kívánom minden m agyar 
testvérünknek, hogy minél 
előbb jusson arra a belátás
ra, hogy a mai súlyos sors
döntő idők a testvéri szere
tetnek és az összefogásnak 
sokkal nagyobb mértékét kö
vetelik meg, mint bárm ikor. 
Az evangélium szavai igy 
hangzanak: Szeresd felebará
todat, m int tenmagadat. A 
mai trianoni m agyarhoz igy 
szóljon a parancs: S z e r e s d  
f e l e b a r á t o d a t  j o b b a n ,  m in t  
t e n m a g a d a t .  ( Z u g ó  é l je n z é s  
é s  t a p s v ih a r . )

A  kiváló szívélyességgel és 
m agyaros nyiltszivüséggel

előadott beszéd rendkívül jó  
hatást leit a m egjelentekre, 
akik Pécs város polgárm es
terét hatalmas ovációban ré 
szesítették. Ezután a központi 
elnökség képviselője, v i t é z  
B a r c y  Gábor felsőházi tag 
mondott nagy beszédet, beik
tatván a pécsi fiók elnökét 
tisztségébe.

Beszédének megkezdése 
után m indenekelőtt kimen
tette a Szövetség országos el
nökének. I l o v s z k y  János él
ni arad ását.akil meghűlés tar
tott vissza attól, hogy a pé-

Öntudatosan a
Nem feladatom  m ondot

ta v i t é z  B a r c y  (iáb or elnök 
beszéde további folyam án —- 
a B. Sz. történetét, célját, mű
ködésének eszközeit ismertet
ni. m indazonáltal néhány kö
rülm ényre fel kell hívnom  a 
figyelmet.

Szövetségünk a komniün 
után alakult, napról-napra 
erősödik és ma m ár o ly  ha
talmas országos szervezet, 
m ellyel nemcsak a gazdasági 
élet és a korm ányzat, de az 
egész társadalom  kom olyan 
számol.

Létalapját m egteremtette 
az a szükségesség, hogy a 
mull hibái és mulasztásai 
gazdasági téren teljesen hát
térbe szorították a keresz
ténységet s a nagy világ-ösz- 
szeom lás után a keresztény 
gazdasági élet öntudatra éb
redvén, alakította meg gaz
dasági szervezetét.

A Szövetség alakulásától 
kezdve s z ü k s é g k é n t  i s m e r i  e l  
a  k e r e s z t é n y  e t ik a  é s  n e m z e t i  
s z e m j i o n t o k  m e g  h o n o s í t á s á t  
é s  k id o m b o r i t á is á l  a  g a z d a s á 
g i  é le t b e n .  Az egyéni szorga
lomból és munkából fakadó 
vagyongyűjtés mellett fontos
nak tartjuk, hogy az egész 
m agyarságnak és csonka ha
zánknak is segítsünk olyan 
e r k ö l c s i  t ö k é t  g y ű j t e n i ,  m e ly  
b iz t o s  a la p ja  t e h e t  a z  e l k ö 
v e t k e z e n d ő  u j  é v s z á z a d o k n a k  
és  é v e z r e a e k n e k .

Az egészséges alapokon a 
dolgok természetes fejlődése 
1 o ly  tán és szükségszerűen 
m o s t  t ö r t é n i k  a  s z e r v e z e t  e r ő 
t e l j e s e b b  v id é k i  k ié p í t é s e .  Ez 
év tavaszán N a g y k a n iz s á in  
volt alakuló ülés. Júniusban 
a délvidéki szervezetek hatal
mas megmozdulása zajlott le 
S z e g e d e n  több, mint 20.000 
em ber jelenlétében. Az évi 
közgyűléseken m ár m egszok
tuk, hogy a nagy számban 
m egjelent m iniszterek fontos 
elvi kijelentéseket hangoztat
nak az egybe gyűlt politikai, 
társadalm i és gazdasági veze- 
tö férfiak  előtt.

.1 B . S z . h a r c o s  e g y s é g e  a  
m a g y a r  é le t n e k ,  am ely nem 
fo ly ta t lagym atag gazdasági 
politikát, hanem ö n t u d a t o s a n  
m e g y  e g y e n e s e n  k i t ű z ö t t  c é l 
j a i  f e l é  s  h a  a  f e l e t t e s  k o r 
m á n y z a t i  t é n y e z ő k t ő l  e b b e n  
t á m o g a t á s t  k a j ) ,  azt m inden
kor köszönettel el is ismeri, 
am ely elismerést Szövetsé
günkből sohasem a puszta 
loyalitás váltja  ki, hanem a 
teljes m eggyőződés a keres
kedelmet és ipart támogató 
elért eredm ények alapján

A közérdekű kérdések 
egesz sorát szolgáltuk teljes 
meggyőződéssel és vannak

csick kedves körében m egje
lenhessen. Ind ítványára a 
diszközgyülés közönsége táv
irati üdvözlést küldött v i t é z  
d r .  J ó z s e f  F e r e n c  f ő h e r c e g 
n e k ,  d r .  F a b i n y i  T ih am ér 
pénzügym iniszternek, B o r 
n e m is z a  Géza iparügyi és d r .  
W i n e h k l e r  István kereskedel
mi m inisztereknek.

Hangsúlyozta, hogy már 
1923-ban jelen  volt az akkor 
rendezett péesi Baross-vásá- 
ron, ahol ugyanezen a he
lyen tartotta meg akkori e lő 
adását.

kitűzött cél felé
kérdések, am elyekkel a B. Sz. 
kezdem ényezése a lap ján  ért 
el az egész gazdasági élet 
eredm ényeket: ilyenek a va
sárnapi inunkaszünet, áruhá
zi verseny fékezése, kereske
delm i szakoktatás, iparos ta- 
noncok m egfelelő  nevelése, 
gyárak detail árusítása elleni 
küzdelem, az ipartörvény no
vellája, O T I és M AB I hátra
lékok amnesztia utján va ló  
rendezése.

A B. Sz. m indenkor ügyelt 
arra, hogy a z  e g y e s  t e r m e 
l é s i  á g a k  k ö z ö t t  d  s z ü k s é g e s  
ö s s z h a n g  b i z t o s i t  fa s s é k  é s  
m i n d e n k o r  s z e m  e l ő t t  t a r t o t 
ta  a  k is e g z is z / e n c iá k n a k ,  a  
g y ö n g é k n e k  v é d e l m é t .

Az élet által reája rótt fe l
adatokat m indenkor híven és 
odaadással teljesítette, m űkö
dése azonban mégsem szoro
san véve k izárólag érdekkép
viseleti munka, hanem olyan  
működés, am elynek m in d e n  
t ö r e k v é s é t  a  n e m z e t i  e r ő  e g y 
s é g e s í t é s é n e k  s z ü k s é g e s s é g e  
h a t ja  á t .

A Szövetség nemcsak, hogy 
in e m  a k a r  é k e t  v e r n i  a  t e r m e 
l ő i  á g a k  é s  a z  o r s z á g  l a k o s 
s á g á n a k  e g y e s  r é t e g e i  k ö z é , 
de minden jóindulatú  és de
rék törekvésű, b á r m i l y e n  v a l 
lá s  u  m a g y a r  e m b e r  t e v é k e n y 
s é g é t  nemcsak, hogy nagyra- 
becsüli. hanem n é l k ü l ö z h e 
t e t l e n n e k  t a r t j a  a  j ö v ő  M a 
g y a r o r s z á g  k i é p í t é s é n e k  n a g y  
m u n k á já b a n .  ( N a g y  é l j e n z é s  
é s  ta p s .  i

Am int azonban az érdek- 
képviseletek általánosságban 
saját táboruk gazdasági m eg
erősítésére törekszenek, azon- 
kép a B. Sz. is ezt teszi a 
keresztény m agyar középosz
tály m egerősítését célzó m un
kájában. m indenkor attól a 
tudattól áthatva, hogv a n e m 
z e t i  m u n k á t  é s  a z  u j  h o n f o g 
la lá s t  s e g í t i  e l ő  a k k o r ,  a m i 
k o r  a  n e m z e t  d o l g o s  é s  h ű  
f i a i n a k  k e n y e r e t , b o ld o g u lá s t  
e s  ü z le t  l e h e t ő s é g e  k é t ,  n y u 
g o d t  é s  e r e d m é n y e s  m u n k á t  
k ív á n  s z e r e z n i  é s  b i z t o s í t a n i .  
( N a g y  t e t s z é s . )

A túlzsúfolt h i v a t a l i  p á ly á k  
h e l y e i t  a m agyar középosz
tály tiait a z  ö n á l l ó  g a z d a s á g i  
t e v é k e n y s é g  t e r ü l e t é r e  a k a r ja  
v e z e t n i  és a jö v ő  m agyar 
sors könnyítését és jobbáté- 
telét akarja elérn i ö n á l l ó  g a z 
d a s á g i  e g y e d e k  k i é p í t é s é v e l  és  
a z o k  m e g e r ő s í t é s é v e l .  M inél 
több önálló  m agyar egzisz
tenciát teremtünk, annál b iz
tosabb alapokon fog nyugod
ni a m agyar társadalom  és 
az egész m agyar á llam i élet. 
( Ú g y  v a n !  N a g y  t e t s z é s . )

Ezek azok a s z e m p o n t o k  
é s  e l v i  c é l k i t ű z é s e k ,  m elyeket
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a mai ünnepen szükségesnek 
tartottam leszögezni, mint a 
B. Sx. országos vezetőségé
nek álláspontját.

A nagy és dicső történel
mi emlékekkel rendelkező 
P é c s  v á r o s a  n e m  m a  e s z m e i  
ezekre a tényekre és az a 
Jer fin. akit a pécsi B. Sz. ma 
élére állít, már 1 9 2 0  ó t a  meg- 
gyüződéses és munkás tagja a 
B Sz.-nek és harcosa a Ba
ross - gondolatnak. Felmuta
tom az ő tagfelvételi aktáját, 
amely szerint 1(1 évvel ezelőtt 
lépett be sorainkba. ( N a g y  
t a p s . )

Pécs városának a török 
megszá 11 á sból fen n m a rád t
műemlékei nemcsak a löt) 
éves török elnyomásra emlé
keztetnek. hanem arra is, 
hogy a  m a g y a r  c l  n i  I  a d á s  és  
c ln ia k a r á s  le v e t e t t e  m a g á r ó l  
a z  id e g e n  b é k ly ó k a t  és léte
zésükkel dicsőségesen h i r d e 
t i k  a  m a g y a r  f e l t á m a d á s t  és 
a  m a g y a r  n e m z e t i  ú r ö k k é v a -  
ló s á g o t .  ( T a p s . )

Pécs városa, mely egy ne
héz szerb megszállást is hősi
esen elviselt, az újabb kor
ban is bebizonyította, hogy 
itt a csonka ország határszé
lén erős végvára a magyar 
államnak és a m agyar nem
zeti gondolatnak.

A pécsi B. Sz. érzi is mű
ködésében ezt a nagy t e r h e t ,  
amellyel Magyarország ezred-

Dr. Szilléry Péter
Az a meglepetésszerü ked

ves leleplezésem az elnök ur 
Öméltósága részéről mon
dotta az uj elnök bizonyos 
meghatottságot vált ki belő
lem. most. am ikor mint a pé 
esi fiók szabályszerűen meg
választott elnöke, elsöizben 
teljesítem az elnöki tisztség
gel járó  funkciókat. Hogy a 
pécsiek engem annyira meg
tiszteltek. talán azért történt, 
mert megérezték, hogy az en 
léikéinél is megragadta ennek 
a városnak a varázsa és hogy 
én is pécsinek érzem magam, 
noha csak néhány esztendeje 
vagyok ebben a városban.

t gy érzem, hogy első te
endő fohászt küldenem erről 
a helyről a Mindenhatóhoz: 
Segítse és adja megszentelő 
kegyelmét ahhoz a munká
hoz. amely most veszi kez
detét.

Azután hálalelt szívvel 
mondok köszönetét az én 
Baross-testvéreimnek. az o r
szágos elnök ur igen tisztelt 
képviselőjének, a pécsieknek 
és valamennyiünk nevében a 
kormányt képvisi 1 > iö span 
urnák, az egyházi, a katonai 
•S a többi hatóság kiküldőit 
cinek, hogy megjelenésükkel 
mellék közgyűlésünknek a 

lényét. f i t  je n z é s
Teszem ezt abban a szi- 

árd meggyőződésben, hogy 
amikor a B a r  o s s  gon
dolatot ápolják. helyesen 
szolgálják ezzel az egész ma
gyar nemzet egyetemes ér
dekéit Nagyon tévedne az, 
aki azt hinné, hogy a mi 
mozgalmunk csak az ellen- 
forradalom első lázában fcl- 
lobbant szalmaláng. vagy me
rőben csak antiszemitizmus
ban akar kimerülni. A szal- 
maláng már régen kialudt 
és vele megszűnt az az értel
metlen, felszínes antiszemi

Minden kávéhoz mindig valódi 
:Franck: kávépóíiékot adjon! 
•7elenfős jö v e c ie iir .c í britosíf

m arinak 1

éves történelme rája neheze
dik és épen azért éreznie kell 
azt a felelősséget is. mellyel 
tartozik nemcsak a magyar 
gazdasági életnek, hanem az 
egész magyar jövendőnek.

Nem akarom az uj elnök 
ur Öméltóságának: d r .  S z i l 
l é r y  Péternek érdemeit felso
rakoztatni. amelyeket Hálám
nál is jobban ismer a pécsi 
közönség s amelyeket méltá
nyolt is, amikor a díszes, de 
nehéz munkával és nagy fe
lelősséggel járó elnöki széké
in* ültette, mert minden érdé 
inét összefoglalhatjuk abban, 
hogy e g y  h a z á já é r t ,  pettyéi r -  
td ú s a ié r t  k e m é n y e n  és c é l t u 
d a to s a n  d o lg o z n i  a k a ró t és  
Iá d ét, e r ő s  m a g y a r  e m b e r .

A B. Sz. országos elnöksé
ge nevében a legnagyobb sze
retettel üdvözlöm öl és a pé
csi Baross Szövetséget és mi
dőn öt az elnöki méltóságba 
e z e n n e l  b e ik t a to m ,  azt kívá
nom. hogy sokáig és eredmé
nyesen működhessék a B. 
Sx céljainak elérésében, mely 
c é l o k  m in d e n k o r  b e k a p c s o 
ló d n a k  a tántoríthatatlan ma
gyar nemzeti gondolatba.
A a g y  ta p s  és é l je n z é s .  <

A nagy tetszéssel és tapssal 
fogadott beiktató beszéd után 
d r .  S z i l i é i g  Péter kir. köz- 
jegyző foglalta el az elnöki 
széket és letelte a Baross-fo- 
gadalmat.

székfoglaló beszéde
tizmus is. amellyel jóérzését 
higgadt ember úgysem azo
nosíthatta magát Mert ha 
sikerült volna is máról-hol
napra kicserélni a társadal
mi rétegeket és beleültetni 
vezető pozícióba azokat, kik 
nek egy része a keresztény
séghez érdem ' nélkül való 
tartozás alapján akart magá
nak gazdasági érvényesülést 
szerezni, ezzel nem javíthat
tuk volna meg bajainkat 
Mert ha vannak bajok, hi
bák. végeredményben mind
egyiknek az okát tragikus 
mélységekben kell keresni. A 
problémák ezekben gyöke
reznek. mert nem elég. hogy

• :: veszteit háborúnak minden 
következményét a mi nya
kunkba varrták a győzők, 
hogy a legnagyobb perfidi- 
ávai megfeledkeztek Ígére
teikről. az országhatárok 
megvonásával, az állami al
kalmazottak és nyugdíjasok 
viszonyainak rendezésénél a

nemzetközi jog legelemibb | 
követelményei! is figyelmen j 
kívül hagyták, nem elég, hogy I 

i intézményeket tellek íeheteí- i 
lenné. a trianoni békepa- I 

l nincs tudomásulvételével ar- !
; ra ébredtünk, hogy Magyar- 
j  ország területe, polgárságá- 
{ nak aránya olyan nagymér- 
j vü eltolódást szenvedett, ami- 

nőire példa hazánk történeté
ben sohasem volt. Amig a 

| régi Magyarországban egv 
négyzetkilométerre hatvan lé
lek jutott, a csojikaországban 
kilencven emberi kell eltar
tania egy-egy négyzetkilomé
ter földnek. Statisztikusok és 
nemzetgazdasági tudósok azt 
tanítják, hogy a mezőgazda- . 

| ság legfeljebb negyven-negy
venöt embert tuti eltartani, 
a lakosság többi részéi az 

; iparban és kereskedelemben 
kell elhelyezni.

A nagy változás bekövel- 
| kezése után már az első idő

ben szinte gombamódra ala-

A hiányt az iparnak kel
lett pótolnia. Hála Istennek, 
mezőgazdaságunk megint a 
javulás útjára került, de a 
régi nagy konjunktúra eltűnt 
és soha többé vissza nem jön. 
Azt a pozíciót, amelyet elfog
lalt. semmi körülmények kö
zött sem szabad feladnia. Ipa
runkat tovább kell fejleszte
ni. mert egy nemzet gazda
sági élete és ennek függvé
n y  ként az egész kulturális 
élete csak akkor nyugszik 
egészséges alapokon, h a  a z  

; ö s s z e s  t e r m e lé s i  á g a k  e g y  o r 
g a n ik u s  e g y s é g b e  f o r r n a k  
ö s s z e . A mezőgazdaság ipar 
nélkül ép oly kevéssé boldo
gulhat. mini az. ipar mező
gazdaság nélkül. l)e  hogy a 
kettő boldogulhasson, azért 
van szükség a z  e g é s z s é g e s  
a la p o n  á lló t k ö z é r d e k ű , l e l k i 
is m e r e te s  k e r e s k e d e le m r e .  A

kulink uj kereskedelmi és 
ipari vállalatok, laláii kellő 
megalapozottság és szakérte
lem nélkül. A nemzeti társa
dalom ludat alatt, az ösztö
nök misztikus világában meg
érezte, hogy az ipar és keres
kedelem fontossága óriási 
i n értékben m egnö veked ott
egyik napról a másikra. Meg
érezte. hogy a nii iparunk és 
kereskedelmünk a fejlettség
nek oly alacsony fokán áll. 
hogy fejlődés nélkül, meg
erősödés nélkül nem tud 
megfelelni hivatásának a jö 
vőben. Azután jött a mező- 
gazdasági termények értékzu
hanása, elképzelhetetlen
mélységekbe zuhant a mező- 
gazdasági termények ára és 
a mi mezőgazdaságunk, mely 
azelőtt a nemzeti jövedelem
nek felét produkálta, a nem
zeti jövedelem egyliarmadá
nak létrehozatalára sem volt 
képes. ( I g a z ! )

termelés és fogyasztás egy
mást determináló összefüg
gésben áll egymással. Terme
lés nélkül fogyasztás nem le
hetséges. fogyasztás nélkül 
megakad a termelés, a terme
lést a fogyasztással pedig a 
kereskedelem köti össze. A 
kereskedelem, amely ugyan 
nem termel uj javakat, meg
őrzi az értékét a meglévő ja
vaknak és lelkiismeretes 
munkájával a nemzeti vagyon 
szempontjából az iparral és 
mezőgazdasággal egyenrangú 
tényező. Magyarország újjá
építésének azok az igazi mun
kásai. akik felismerve a he
lyes utat, az első perctől 
kezdve, fokozott munkával 
fáradoznak a fejlődés érde
kében. Magyarország a kü
lönböző nemzetközi akada- 
lvok lebontása után el kell 
hogy foglalja az őt megillető

Legyünk keresztények az üzletben!
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helyét és be fogja tölteni hi
vatását a Dunamedencében. 
( É l j e n z é s  és  t a p s . )

Indítványt terjesztek elő: 
Mi, a B. Sz. pécsi tagjai, tel
jes erőnkkel, életünk minden 
megnyilatkozásában, úgy a 
családi, mint a társadalmi 
életünkben kínálkozó összes 
lehetőségek okszerű kihasz
nálásával, elsősorban hivatá
sunk pontos és lelkiismeretes 
teljesítésében arra törek
szünk, hogy valósággá váljék 
az eszme: a  k r i s z t u s i  é s  n e m 
z e t i  e s z m e  é s  m in d e n , a m i  
e b b e n  b e n n fo f/ la l la f ik .  Ezt a 
szellemet fogjuk követelni fo
kozottabban a közélet és ma
gánélet minden vonalán, saj
tóban, színházban, moziban 
egyaránt. N e m  le h e t  e g y s z e r 
r e  k e r e s z t é n y  v a la k i  a  t e m f i 
ia m b a n  és  n e m  k e r e s z t é n y  a z  
ü z le t b e n ,  k e r e s z t é n y  a  k ö z 
é le t b e n  és  n e m  k e r e s z t é n y  a  
c s a lá d i  é le tb e n .  ( T a p s . )  Egy
hangú lelkesedéssel határoz
zuk ezt el, hogy amiként a 
magyar jelen oly büszkén te
kint vissza az elmúlt ezer
éves múltúnkra s abból veszi 
erejét a további ezerév meg
alapozásához, — amint a 
m agyar jövő  o ly  büszke a 
m agyar múltra,* úgy ez a j 
mult is meg legyen elégedve j 
a jelenünkkel és jövőnkkel. 
( N a g y  le lk e s e d é s  és  t a p s . )

A díszközgyűlés további fo- | 
lyamán d r .  Ő r e i  Géza főigaz- • 
gató az iparos és kereskedel
mi tanoncoktatás kérdéseiről 
mondott igen figyelem rem él
tó adatokat. Hangsúlyozta, 
hogy az ifjúsággal meg kell 
kedvel tel ni a gazdasági pá
lyákat. Nagy elismeréssel em
lékezett meg d r .  K le b e ls b e r g  
Kunó tanügyi alkotásairól. Á 
lelszólalást a nagygyűlés il
lusztris közönsége érdeklő
déssel hallgatta és d r .  Ő r e i  j 
Gézát lelkesen megtapsolta.

Végül d r .  P u r e b l  Győző ny. | 
lő városi tanácsnok, központi 
a lel nők mondott hálás köszö
netét a nagygyűlés közönsé- ; 
gének, a megjelent közhiva
tali méltóságoknak és Pécs | 
város lelkes, hazafias közön
ségének.

Érzem és tudom mon
dotta a továbbiakban P u r e n I  
Győző dr. hogy a B. Sz. 
ismét hatalmas fépéssel ju
tott előbbre. Az a megtisztelő 
jelenség, hogy a kormány, az 
egyház, a katonaság, a kü
lönbőz!) társadalmi alakula
tok és hatóságok illusztris 
képviselői itt vannak közöt- 
tünk, jelenti, hogy az ő rész
vételük nemcsak fényt adott 
a mi díszközgyűlésünknek, 
hanem megtiszteltetést is je 
lentett a Baross Szövetség
nek. amely ekként tekintély
ben most is erősödött. Négy 
ízben jelentünk meg ebben az 
esztendőben az ország nagy 
nyilvánossága előtt és minden 
alkalommal felelős ténvezök 
fontos, nagy figyelmet keltő 
kijelentései mutatták Szövet
ségünknek a helyes útját és 
tv 1 ki t üzéseinek, m u n ká j ána k 
a helyes voltát. Az orszá<T 
iparos- és kereskedőtársadal- 
manak a figyelm e kíséri a 
mi munkánkat és hálásan kö
szönöm Pécs városának és 
íi/c*6!  Polgárainak, kereske- 
doinek es iparosaihak, hogy
anírf2 a- 1™* munkánkhoz amely mindenkor a tiszta v f -

1 H A L A T  ftnG Z I M M E R
lók nemzeti eszménye szol
gálatában áll, csatlakoztak. 
( N a g y  é l je n z é s  és  t a p s . )

A díszközgyűlés közönsége 
d r .  S z i l/ é r y  Péter elnök zá
rószavai után elénekelte a 
Himnuszt és lelkes hangulat
ban oszlott szét.

A budapesti vendégek ez
után a gyümölcs- és bork iál
lítást nézték meg. ahol gyö
nyörködtek a kiállított pom 
pás termékekben.

Délben egy órakor közebéd 
volt az ipartestület székhá
zában. Itt a legkedvesebb 
hangulatban, ünnepélyes kül
sőségek nélkül, a pécsi Ba- 
ross-tagok nagy részvételével 
folyt le az ebéd, melynek be
fejezése után a társaság a 
nagyhírű Z so ln ay-gyár m in
tatermeit tekintette meg. A 
gyárlátogatás után d r .  P u r e b l  
Győző fejezte ki a vendégek 
köszönetét a nemrég elhunyt 
M a t t y a s o v s z k y  Z s o ln a y  T ibor 
özvegyének, aki személyesen 
kalauzolta a társaságot a 
Zsolnay-család más hölgytag
jának segítségével.

Sajnos, időközben erős zá
por keletkezett, amely a ven
dégek szabad mozgását nagy 
mértékben akadályozta. Á 
társaság villamoson az ipari 
kiállítás és vásár területére 
érkezeit, ahol hosszú időt tö l
tött a vásár megtekintésével. 
A pécsi iparosok és kereske
dők ugyancsak kiteltek ma

gukért, gyönyörű ipari ké
szítményekéi állítottak ki és 
az egész kiállításnak pompás 
elhelyezése, rendezése méltán 
váltotta ki a látogatók őszinte 
csodálatát. A fővárosi vendé
gek lelkesen ünnepelték az ö(i 
éves fennállását juhilálé> Pé
csi Ipartestületet, mint a 
pompás ipari kiállítás meg
rendező jél és nagy elismerés
sel gratuláltak M o h a i/  Eerene 
ipartest illet i elnöknek.

Az idő többi részét a város 
nevezetességeinek és a nagy
hírű Dómnak a megtekinté
se töltötte ki. Időközben meg
javul! az időjárás is. úgyhogy 

j  lehetővé vált. hogy a társaság 
| autóbuszon a Mecsek csoda

szép kilátásában is gyönyör
ködhessék.

Este 7 órakor indult vissza 
a fővárosi vonat. Az állomá- 

j són a B. Sz. pécsi vezetősége 
! rendkívül szívélyes búcsút 
j  vett a fővárosi vendégektől, 
j akiknek nevében d r .  P u r e b l  
\ Győző köszönte meg a párat

lanul kedves és előzékeny, 
magyaros vendégszeretetei. A 
fővárosi vendégek é jfé lkor a 

I legjobb hangulatban érkez
tek vissza a kitünően sike
rült pécsi kirándulásról és 
azt a meggyőződést hozták 

j magukkal, hogy a pécsi tár
sadalom iij és* gazdag fe jlö- 

I dési lehetőségek reményével 
, diadalra fogja vinni a B. Sz. 
í állal képviselt nemzeti gon

dolatot.
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Sajtóháboru
á r u h á z i  k érdésben

Amióta a kereskedelmi m i
niszter áruházi tervezete 
1 n,\AIt‘li1 nI, a napisajtóban sű
rűn olvashatunk cikkeket, 
amelyeknek forrása a sorok 
közűi könnyen kiviláglik. H 
közlemények fájlalják, hogy 
az áruházak kénytelenek 
lesznek sok alkalmazottat el
bocsátani. Sajnálják, hogy a 
fogyasztók ezentúl nem vá
sárolhatnak olcsón. Vannak, 
akik a termelőket féltik 
Mindezek a híresztelések ter
mészetesen tendenciózusak 
és csak arra valók, hogy a 
gyanútlan közvéleményt be
folyásolják.

A B. Sz. napok óla egyebet 
sem tesz. csak ezekre a ten
denciózus közleményekre vá
laszol. Mondanunk sem kell. 
bogy a B. Sz. következetesen 
halad a maga utján és bízik 
benne, hogy a kereskede
lemügyi m iniszter végre is 
ki fogja adni réges-rég várt 
rendeletét.

Szemelvényül közlünk né
hány érdekesebb vitatémát a 
most fo lyó  sajtóháboruból.

Eg.V hétfői lapban az egyik 
áruház tulajdonosa megtá
madja l l o v s z k g  Jánost, Szö
vetségünk országos elnökét 
aki egy hírlapi közlem ényé’ 
ben azt irta, hogy a fővárost

sa alig haladja meg a 1 ö tlött 
pengőt. Az áruház tulajdono
sa ezzel szemben azt állítja, 
hogy egyedül ö maga 120.00(1 
pengő évi adót fizet, l ’ rre a 
közle ménv re Szövetségünk
országos elnöke a következő 
nyilatkozatot adta le :

Azt üzenem a M agvar D i
vatcsarnoknak. hogy a hiva
talos adatok szerint üzleti 
forgalma után az lílilö. évben 
12/.000 pengős adóalap után 
általános kereseti adóban 
c s u p á n  <;:ir>(J p  a d ó i  r ó t t a k  k i  
t e r h é r e .  Ehhez természete
sen némi járulékok is tartoz
nak. azonban összehasonlítá
sul elég a minden adózás ge
rincét képező kereseti adóra 
hivatkozni, am ikor azt álli- 
tom hogy a z  e g g é n i  c é g e k  
s o k k a l  s  u lg o s a  h h a n  v a n n a k  
k e r e s e t i  a d ó v a l  m e g t e r h e l v e  
Eehet, hogy a M agvar D i
vatcsarnok igen tisztelt tu la j
donosa más címeken in é i 
egyéb adókat is fizet. pl. az 
alkalmazottak kereseti adóját 

, .t, z T.ing;'Hanni után kirótt 
‘Utót. Ezek azonban nem iát- 
szanak szerepet annak rneg- 
itejesénél hogy egy cégnek 

. .*1.z ' el1 keresete m ilyen 
mértékben van megadóztatva
X 3" ,  0£ a?  áruház is- am elv veszteséget * - - -

inat, hogy a fővárosi nagy
áruházak üzleti adója alig 
haladja meg az évi lő.OOO 
pengőt, am ivel éles ellentét
ben áll az egyéni cégek sok
kal magasabb adóterhe.

Egy reggeli napilap a ter
melőket félti az áruházak 
m égre nd.szabályozásától. E r
re  a levélre a Baross-fűszere
sek válaszoltak és válaszuk
ban a következőket m ond
ták :

Mi. fűszer kereskedők, régi 
tapasztalat alapján igazoljuk, 
hogy az áruházak a term e
lésnek ártanak, mert a nagy 
tömegben összevásárolt é le l
miszereket igen sokszor be
szerzési áron alul lökik ki a 
piacra azért, hogy a fogyasz
tókat ezzel a fogással az áru
házba becsábitsák. Term észe- 
les, hogy ennek az e ljárás
nak nemcsak mi. kereskedők 
valljuk kárát, hanem a ter
melők is. mert az árak szán
dékos leszorítása miatt a 
termelési helyen is keveseb
bel fizetnek a terményekért. 
Hivatkozunk az élelm iszer
vizsgáló állomások m egálla
pításaira. am elyek szerint az 
áruházak gyakran silány m i
nőségű élelm iszereket hoz
nak forgalom ba. A kiskeres
kedelem sokkal m ozgéko
nyabban, gyorsabban és za
vartalanabbal tudja a kö
zönség é 1 e 1 m i s z e r s z ü k s é g 1 e t é t 
kielégíteni. Ezért a term elők 
nagyon tévednek, ha azt h i
szik. hogy néhány nagyobb 
tétel m egvásárlásával az áru
házak nekik hasznukra tud- 

I nak lenni. A külföld i joga la 
kulás m ár igen számos kör
nyező országban eltiltotta az 

I áruházakat az élelm iszerek 
árusításától, mert beb izonyo
sodott. hogy n e m z e t g a z d a s á 
g i  s z e m p o n t b ó l  a  t e r m e l ő k e t  
k á r o s o d á s  é r i  é s  a z  á r u h á z a k  
á r l e s z o r í t ó  t ö r e k v é s e i  m ia t t  
k is k e r e s k e d ő k  e z r e i  m e n n e k  
t ö n k r e .«

Egy másik reggeli napila
punk a logyasztók érdekeit 
látja veszélyeztetve. E rre  a 
közlem ényre a következő nvi- 
lalkozatot adta a B. Sz.:

Az áruházak fejlődése 
megtelel a kor k ívánalm ai
nak és senki sem vonhatja 
kétségbe, hogy áruházra 
szükség van. Sem a m agvar 
kereskedelm i élet, sem a Ba
ross Szövetség nem kővel 
áruházellenes politikát, ha
nem csupán arra törekszik, 
hogy ahol az áruház az egyé
ni kereskedőknek ezreit szo
l j a  ki a tisztes megélhetés 
pozíció iból, ott a kisemberek- 
jW.k , védelmet biztosítson, 
hőként az élelm iszerkereske 
delem terén mutatkozik ká
rosnak az áruházak kiniélet-

• miit a t ki, ennek

nagyáruházak évi a fló ta ríó zé  ta r to m ^ te h f a ^ a z ^ ü S " :

HUBERT é s  T S A  b. t.
B p a s t  V I. L is z t  F a r a n c - tá r  4

T e l e f o n  :  1 — 2 2 2 — 6 7 .
F é m ó r u g y á r t á s .  M o s d ó k  é s  c t o -  

s e l l e k .  F ü r d ő k á d a k  é s  k á l y 
h á k .  K o n y h a k a g y l ó k ,  c s a 
p o k .  K ö z p o n t i  f ű t é s i  a n y a 

g o k .  S z i v a t t y ú k .  M ű s z a k i  
c i k k e k .  M i n d e n  f a j t á j ú  
c s ö v e k .
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len versenye. V a ló  igaz, hogy 
a fogyasztónak érdeke az o l
csón való vásárlás, de az élel- 
in iszerkereskedelem  terén az 
áruházak azt a politikát kö
vetik, hogy az élelm iszereket 
vagóntét elekben vásárolják
és azokat igen sokszor be
szerzési áron, vagy  azon alul 
dobják piacra reklám célok 
elérése érdekében.

Ha ez a működés követke
zetesen és hosszú ideig fo lvta- 
tódik. 30.000 adófizető kiske
reskedő koldusbotot vehet a 
kezébe. E gyen lőtlen  a ver
seny azért is. mert a kiske
reskedők. akik családot tar
tanak fenn és gyerm ekeket 
iskoláztatnak, az állam  adó
t e r é b ő l  rájuk eső összeget 
viselik, az áruház pedig sok
szor veszteséges kimutatást 
ad és kereseti adóban nevet
ségesen kis összegeket fizet. 
Mi a m egbontott egyensúly 
helyreállítását kívánjuk, am i
kor a  n y u g a t i  n a g y  á l l a m o k  
m i n t á j á r a  a z  á r u h á z a k n a k  a z  
á l l a m é r d e k e k e t  is  f i g y e l m e n  
k i  m i i  h a g y ó  t e v é k e n y s é g é t  k í 
v á n ju k  j o g g a l  k o r lá t o z t a ! m . ^  1

ü z l e t h e l y i s é g n é l  1 5 0 0  p e n g ő  b é r i g  
n e g y e d  é v .

i p a r i  v a g y  k e r e s k e d e lm i  c é l r a  s z o l 

g á l ó  h e l y i s é g n é l ,  h a  a  b é r l ő  10 é v  ó ta  

b é r l i  a  h e l y is é g e t ,  ú g y  a  b é r b e a d ó  a  

b é r l e t e t  4 0 0 0  p e n g ő s  é v i  b é r h a t á r i g  1 
é v r e ,  4 0 0 0  p e n g ő n  f e lü l i  b é r  e s e t é n  

m á s f é l  é v r e  m o n d h a t ja  fel.

A z  é v e s  b é r l e t e k  b é r ö s s z e g e  a z  e l s ő  
é v b e n ,  a  h a v i  b é r l e m é n y e k  b é r ö s s z e g e  
a z  e l s ő  6  h ó n a p b a n  n e m  e m e l h e t ő .

F e l m o n d á s t  a z  u j  r e n d e l e t  é r t e l m é 
b e n  k i z á r ó l a g  í r á s b a n  l e h e t  e s z k ö z ö l n i .  
J o g é r v é n y e  c s a k  ú g y  v a n  a  f e l m o n d á s 
n a k .  h a  a  m á s i k  f é l  Í r á s b a n  e l i s m e r t e ,  

i  H a  3  n a p  a l a t t  e z e n  í r á s b e l i  e l i s m e r é s  
| m e g  n e m  é r k e z i k ,  ú g y  f e l m o n d ó  f é l n e k  
i 8  n a p  a l a t t  u  b í r ó s á g h o z  k e l l  f o r d u ln i  

1 f e lm o n d á s a  é r v é n y e s í t é s e  c é l já b ó l .  A  

I  8  n a p i  h a t á r i d ő  e l m u l a s z t á s a  e s e t é n  
h a t á l y á t  v e s z t i  a  f e l m o n d á s .

A  r e n d e s  f e l m o n d á s  a z  é v e s  b é r l e 
t e k n é l  a  b é r é v n e R y e d  1 4 .  n a p j á n  d é l i  

1 2  ó r á i g ,  h a v i  b é r l e t n é l ,  v a l a m i n t  a l 
b é r l e t e k n é l  a  h ó n a p  1 5 .  n a p j á n a k  d é l i  
1 2  ó r á j á i g  e s z k ö z ö l h e t ő .

A  r e n d k í v ü l i  f e lm o n d á s t  a  s z a b á l y -  
í r e n d e l e t  a  m ú l t  g y a k o r l a t á v a l  s z e m b e n  

a k k é n t  s z a b á l y o z z a ,  h o g y  n e m c s a k  a z  
e s e t r e  e n g e d  r e n d k í v ü l i  f e l m o n d á s r a  

;  j o g o t ,  h a  a  b é r l ő  a  b é r f i z e t é s s e l  h á t 

r a l é k b a n  m a r a d ,  h a n e m  a k k o r  i s .  h a  
a  b é r l ő  v a g y  h o z z á t a r t o z ó j a  a  b é r b e 

a d ó t  v a g y  h o z z á t a r t o z ó j á t ,  v a g y  a  h á z  
v a l a m e l y i k  l a k ó j á t  s ú l y o s a n  m e g s é r t i ,  
a v a g y  m e g b o t r á n k o z t a t ó  m a g a v i s e l e t é t  

t a n ú s í t .
E z z e l  s z e m b e n  r e n d k í v ü l i  f e l m o n d á s i  

j o g o t  b i z t o s i t  a  b é r l ő  s z á m á r a  i s ,  h a  a  
b é r b e a d ó  v a g y  h o z z á t a r t o z ó j a ,  e s e t l e g  
m e g h a t e l m a z o t t j a  ( h á z k e z e l ő .  h á z f e l 
ü g y e l ő )  a  b é r l ő t  v a g y  h o z z á t a r t o z ó j á t  
s ú l y o s a n  m e g s é r t i .  A  r e n d k í v ü l i  f e l m o n 
d á s  é v e s  b é r l e t e k n é l  a  b é r n e g y e d é v  
v é g é r e ,  h a v i  b é r l e t e k n é l  b á r m i k o r  8  
n a p r a ,  t e l e k T é s  r a k t á r b é r l e t n é l  1 5  n a p r a  

s z ó l h a t .  A  r e n d k í v ü l i  f e l m o n d á s b a n  a  
f e l m o n d á s  a l a p j á u l  s z o l g á l ó  o k  m e g j e 
l ö l e n d ő .

A z  i p a r i  s z a k m á k  s z e m p o n t j á b ó l  k ü 
l ö n ö s  j e l e n t ő s é g g e l  b i r  a  r e n d e l e t n e k  
5 9 .  § - a .  a m e l y  a  l e g h a t á r o z o t t a b b a n  k i 
m o n d j a ,  h o g y  h á z f e lü g y e l ő  n e m  v é g e z 
h e t  o l y a n  t e r m é s z e t ű  ip a r i  m u n k á t ,  

a m e ly  a  f e n n á l l ó  r e n d e lk e z é s e k  é r t e l 

m é b e n  c s a k  i p a r j o g o s i t v á n n y a l  r e n 

d e lk e z ő  ip a r o s o k k a l  v é g e z h e t ő .
U g y a n c s a k  l é n y e g e s  a  r e n d e l e t  2 3 .  

§ - a .  m e l y  s z e r i n t  u t c á r a  n y í l ó  i p a r i ,  
v a g y  k e r e s k e d e l m i  h e l y i s é g  b é r l ő j e  
k á r té r ít é s t  k ö v e t e lh e t ,  h a  Í r á s b e l i  h o z 
z á já r u l á s a  n é lk ü l  s z a k m á já h o z  t a r to z ó  

i p a r  v a g y  k e r e s k e d é s  g y a k o r lá s á r a  a  

b é r b e a d ó  u g y a n a b b a n  a z  é p ü le t b e n  

u g y a n a r r a  a z  u t c á r a  n y i l ó  h e l y is é g e t  

a d  b é r b e .

Rendkívüli
felmondás Vidékről jövő piaci árusok

az uj lakbérleti szabály
rendeletben

A z augusztusi házbériie- 
gyedben igen sokan fordu l
tak hozzánk, felvilágosítást 
kérve arról, hogy felm ondá
suk az augusztus 1-én életbe
lépett uj lakbérleti szabály- 
rendelet szerint törvényes-e? 
Közérdekből alább ism ertet
jük a szabályrendelet erre 
vonatkozó főbb rendelkező- • 
seit :

B érleti szerződést nemcsak i 
írásban, hanem szóbelileg is , 
lehet létesíteni E lengedhe
tetlen az Írásbeli m egállapo
dás akkor, ha különös kikö
tések vannak, például csak 
írásban lehet m egegyezni a 
következő esetekben

1 .  a z  '

2 .  h a  a  f e l e k  a  f e l m o n d á s i  v a g y  a  
b é r l e t  m e g s z ű n é s é t  e l t é r ő e n  s z a b á 
l y o z z á k .

3 .  h a  a  b é r l e m é n y  b i z o n y o s  k i k ö t ö t t

4 .  h a  a  b é r l e t  k e z d e t e ,  t a r t a m a  v a g y  
m e g s z ű n é s e  b i z o n y o s  f e l t é t e l t ő l  f ü g g ,

5 .  h a  a  b é r l ő  k e r e s k e d é s ,  i p a r ,  v a g y  
r a k t á r o z á s  c é l j á r a  s z o l g á l ó  h e l y i s é g e t  
l a k á s u l  i s  h a s z n á l n i  k í v á n j a .

6 .  h a  a z  e g é s z  b é r l e m é n y  v a g y  a  
n e m  l a k á s  c é l j á r a  s z o l g á l ó  h e l y i s é g  
a l b é r l e t b e  v a l ó  a d á s á t  k ö t i k  k i .

b e n  a  f e n t i e k r e  v o n a t k o z ó a n  s z ó b e l i  

m e g á l l a p o d á s n a k  n i n c s  j o g h a t á l y a .

A  f e l m o n d á s i  i d ő r e  v o n a t k o z ó a n  a z  
u j  r e n d e l e t  a  k ö v e t k e z ő k e t  t a r t a l m a z z a  :  
l a k á s n á l  2 0 0 0  P  é v i  b é r i g  n e g y e d  é v .

Hirdessél i  Baross Szövetség lapjába!!

FRATELU DEISIHGER___
kávé- teakülönlegességei vezetnek
IV. Ferenciet-tere 1. II. Margit-krl. 38,6 
XL Horthy MibUs-ot 41. sz.

A piaci és vásárcsarnoki 
kereskedőknek régi panasza, 
iiogy  a vidéki iparigazolvány. 
nyal rendelkező árusok hol 
az egyik, hol a másik piacon 
jelennek meg és közteherkén! 
semmi más kötelezettséget 
nem viselnek a néhány fillé 
res helvbéreii •kivid. Az ilyen 
vándor árusok természetesen 
nagy konkurrenciát és kárt 
okoznak a helybeli élelmi- 
szerkereskedöknek. akik m a
gas közterheket viselnek, á l
landó vevőközönséget nevel
nek maguknak és kénytele
nek a vidéki árusok verse
nyének minden hátrányát v i
selni.

Ezt a helyzetet a B. Sz. 
szóvátette legutóbbi közgyű
lésén és felterjesztésben kérte 
a kereskedelm i m inisztériu
mot, hogy a vidéki árusok 
működését pontosan körvo- 
nalozn i szíveskedjék. E rre  a 
fe lterjesztésre a kereskede- 
lem ügvi m iniszter 27.828. 
1980 'l. szám alatt a követ
kező rendeletben értesítette 
Szövetségünket :

F o lvó  évi február hó 15-én 
59  193ti. I szám alatt kelt 
fe lterjesztésére a vidéki ipar
igazolvánnyal rendelkező
árusok részéről a székesfővá
ros vásárcsarnokaiban és p i
acain történő árusítás tárgyá
ban előterjesztett kérelm ére 
értesítem  az egyesületet, hogy 
az ezidőszerinti tényleges 
helyzet ismertetésére és a 
szóiian forgó kérelem re nézve

H I P Ó
FEHÉRÍTŐ lúg

H O F F M A N N  V E G Y I P A R  
I X . ,  T H A L Y  K Á L ü A n - K T C A  * « .

T E L E F O N :  1 — 3 2 7 — 1 9 .

szabályozása
! vélem ényes jelentéstételre 
! Budapest székesfőváros pol- 
! gárm esterét szólítottam  fel.

A  polgárm ester állal hoz
zánk teli jelentésből kitűnik, 
hogy a vidéki iparigazolva- 
nyos élelm iszerkeresKedok a 
székesfőváros vásárai és p ia
cai közül csupán az évente 
négyszer m egtartóit országos 
vásárokon, továbbá a lieten- 
kint kedden és pénteken meg
tartott hetivásárokon árusít
hatnak. Ez utóbbi napokon 
azonban csak délelőtt 11 órá
ig és kocsiról csak az élelmi- 
szernagyvásártelepen. A  n a p i  
p i a c o k o n  t e h á t  k e d d  és  p é n 
t e k  k i v é t e lé v e l j  a  t ö b b i  n a p o 
k o n  n e m  á j 'u s i t h a t n a k .

Am i pedig a vidéki ipar
igazol vány os iparcikkekkel
kereskedőket illeti, ezek csak 
az évente négyszer megtar
tott országos vásárokon áru
síthatnak, ellenben sem a he
tivásárokon, sem a napi pia
cokon árusítást nem végez
hetnek. Ezekből kitűnik az, 
hogy a vidéki iparigazolvá- 
nyos kereskedőknek a szé
kesfőváros vásárcsarnokai
ban és piacain történő áru
sítása amúgy is meglehető
sen szűk körre van szorít
va, tehát a mai helyzetnek 
megváltoztatását nem kívá
nom kezdeményezni.

O ly rendelkezés, hogy m in
den iparigazolvány csak a ki
adása területén legyen érvé
nyes, nem adható ki, mert 
ez ellentétben volna az 1887. 
évi X V II1. t.-c.-ben foglalt 
rendelkezésekkel és az azok 
végrehajtásában kialakult az
zal a gyakorlattal, hogy élel
m iszert az arra jogosult nem 
helybeli őstermelők és keres
kedők úgy az országos, mint 
a hetivásárokon szabadon 
árusíthatnak.

Az őszi lakberendezési vásár 
nagy sikere

A szokásos keretek között, 
de az eddiginél szebb és fé 
nyesebb eredménnyel mutat
kozik be az idén a lakberen
dezési ipar a most rendezett 
nagy kiállításon, öröm m el á l
lapíthatjuk meg, hogy a ma
gyar lakberendező iparosok 
az utóbbi időben rendkívül 
előhaladást tettek, amennyi
ben a tervezések alkalmaz
kodnak a kor ízléséhez, dús 
és finom  formaszépséggel 
tűnnek ki és egész sereg 
munkást tudnak foglalkoztat
ni az egyre változó stílusok 
előteremtésével.

A B. Sz. iparosai kitettek 
magukért. Az asztalosiparban 
igen sokat és szépet produ
káltak. Kárpitosok, lakásdí
szítők, függönykészitők egy
aránt a legszebbet és legjob 
bat produkálják, amit a szak
májuk nyújthat. A közönség 
nagy tömegben látogatja a 
lakberendezési vásárt és már 
eddig is igen figyelem rem éltó 
rendelések történtek. Nagy 
sikere van a rádiókiállitás- 
nak, habár az uj típusok a 
közönség megállapítása sze
rint eléggé drágák.

A  kőbányai iparosok ünnepe.
A  Kőbányai Iparosok K öre 
szeptember 6-án ünnepelte 
10 éves fennállását, amely al
kalommal zászlóját is felszen
telte. Az Iparos K ö r  kiváló 
elnöke, f í e i t h a u s e r  Róbert 
nagy rendezőség élén fárad
hatatlanul munkálkodott, 
hogy az ünnepség emlékeze
tesen szép legyen. A  zászló
szentelés ünnepségén a B. 
Sz. képviseletében T á ib o r y  
Gábor alelnök jelent meg, aki 
lelkes szavakkal tolmácsolta 
Szövetségünk együttműködé
sét és szerencsekivánatait. Az 
ünnepséget kitünően sikerült 
társasebéd zárta be.

A  "világszerte ismert, "kitűnő 
m agyar halászmestert, Z i m -  
m e r  Ferenc kereskedelm i fő 
tanácsost az elmúlt napokban 
igen sokan keresték fel jók í
vánságaikkal abból az alka
lomból. hogy az örökké de
rült kedélyű, friss és munkás 
férfiú  hetvenedik életévét be
töltötte. A B. Sz. különös 
öröm m el fe jez i ki szerencse
kivánatait Z i m m e r  Ferenc
nek. aki közhasznú munkál
kodásával nemrégen érdem el
te ki a B. Sz. díszes érdem
láncát. Szövetségünk tagjai 
őszintén kívánják, hogy az 
örök ifjú  Z i m m e r  Ferenc még 
nagyon sokáig legyen dísze 
a m agyar halászmesterség
nek, fontos tényezője a kül
föld  felé irányuló m agyar ke
reskedelemnek és nagyrabe- 
csült lelkes tagja a Baross 
Szövetségnek.

S zé k e ly - G ó b é  
v e n d é g l ő
I V . ,  V e r e s  P á l n é  u .  2
(A p p on y i - tér 1. palotában)

E r d é l y i  k o n y h a ,  c s o d á s i z ü  b o r o k .
D r e h e r  s ö r .  O l c s ó  á r a k  I  
T e l e f o n :  1 — 8 0 3 — 2 0  

T ú l . :  s e p s i z o l t é n i  C z i r j é k  E m i l
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Ő r e i  G é z a :
„Értekezések az árusítás techniká
járól, a mezőgazdasági oktatásról és

a pályaválasztásról44
Talán sohasem voll könyv 

olyan aklnális. mini ezeknek 
a kitűnő tollal és a szakiro
dalom teljes ismeretével, de 
mégis m agyar problémákon 
edzett önállósággal megírt ta
nulmányok sorozata. 1 izén
két fejezetben tárgyalja és 
boncolja azokat a problém á
kat. amelyek homlokterében 
állnak a mai ember érdeklő
dési körének. A Pályavá
lasztás -bán értékes útbaiga
zítást ad kereskedő, iparos es 
kisgazda - szülőknek, am ikor 
arra buzdítja őket. hogy a 
gyermekeiket ne csak a kará
csonyi. húsvéti és a nagy va
kációkban vonják be munka
körükbe. hanem minden olv 
időben, am ikor alkalom kí
nálkozik arra. hogy az isko
lát összekapcsolják az élet
tel.

A szerzőnek legértékesebb 
és a gyakorlati éleiben leg
nagyobb hasznot eredménye
ző megállapítása az. hogy a 
m agyar kereskedő) és iparos 
nemcsak a saját javát, hanem 
elsősorban gyermekeinek a 
javát és ezeken keresztül az 
egész magyarságét szolgálja, 
am ikor fiait már fiatal ko
rukban a pult mögé. a mű
helybe. illetve az ekeszarv 
mellé állítja. így  már fiatal 
korukban megszeretik apjuk
nak a foglalkozását és azt 
nemcsak folytatják, hanem 
igen magas fokra emelik és 
megteremtik a nálunk olv- 
annyira hiányzó kcreskcdö- 
és i | >a r< >s-k i vá I ászt ód ást.

Mindez kiegészítené néhai 
nagy kultuszminiszterünknek 
a gondolatát, aki ezt a kivá
lasztódást a lateiner-osztály 
keretén belül akarta biztosí
tani. I ) r .  O r r /  ( i r z a  viszont a 
nemzetgazdaság szempontjá
ból bizonnyal sokkal fonto
sabb kereskedői, iparos és 
mezőgazdasági osztály kere
tein belül akarja ennek a kér 
désnek a megoldását lehető
vé tenni. Így jönnek majd 
létre a m agyar iparos- és 
kereskedő-dinasztiák.

A Vevőtípusok c. fejezet
ben .">() csoportba sorozza a 
vásárlókat és rámutat arra. 
hogy a kereskedői pálya ko
moly előtanulmányokat és 
továbbképzést igényel, ha va 
laki ezt a hivatást sikerrel 
akarja betölteni.

Egy másik fejezetben tű
dig megadja azokat a szem
pontokat. amelyek segítségé-

V E V Ő

et kér féle

SUTOPOR És VAN HUN- 
CUKOR UTÁN NYÚL.

vei a kereskedő meg is sze
rezheti ezeket a gyakorlati is- 
nu-rt'likel. sőt á nál:i oly 
szükséges pszichológiai érzé
két is.

Az idegenvezetők hivatalos 
tanfolyamán tartott előadáso
kat foglalja össze az a fe je
zet. amelyben hasznos taná
csokat ad a m agyar kereske
dőknek. hogy miként használ
hatják fel a manapság ö r 
vendetesen fe jlődő idegen for
galmunkat.

Az idegenforgalom ról szó
ié) tanulságos észrevételekhez 
kapcsolódnak a kirakatokra

különösen a füszerüzletek 
és trafikok modernizálására

vonalközé) tanácsok: kívá
natos. hogy ne csak a fővá
rosban. hanem főképpen ide
genforgalm i városokban is 
rendezzenek ki rakat versen ve
ket.

A kereskedő tanoncisko
lák reform ja című érteke
zésben igen figyelem rém él té)k 
d r .  O r r /  (léza meglátásai és 
évtizedes külföldi m egfigve- 
lései.

Talán senki sincs nálunk, 
aki olyan közelről s annyi 
gyakorlati érzékkel vizsgálta 
volna ezl a problémát épp 
azokban az államokban, ahol 
ianoncoklatás a fejlődés ma
gaslatán áll.

I llőre") munkát végez szer
zőnk akkor, am ikor a még 
nálunk teljesen kialakulatlan 
utazéíképzés kérdését is bon
colgatja. s kimutatja, hogy az 
utazóképzés gerincét szintén 
az értelmi, erkölcsi és jogi 
nevelésnek kell alkotnia.

A csomagolásra nézve öt- 
letes és értékes tanácsokat ad 
a kereskedőnek és kimutatja, 
hogy a csomagolásra már az 
iskolában kell megtanítani a 
tanoneokat éppúgy. mint 
ahogy nyugaton már régen 
tanítják a kereskedők a ve- 
vöszerzést. a reklám ábécé
jét. a kirakatirás elemeit és 
egyel) nélkülözhetetlen tudni
valókat.

A mezőgazdaság és az is
kolai oktatás cinül értekezés 
a legnagyobb m agyar p rob lé
mával, szakoktatásunknak 
mezőgazdasági irányba való 
terelésével foglalkozik.

Döbbenetes megállapítása, 
hogy bár hazánk 51 százalé
ka él mezögazdaságbé>l. isko
láinknak alig 5 százaléka ad 
gazdasági kiképzést. Hámu- 
iai a polgáriiskolák és a pol- 
gíuiiskolai tanárképző szük
ségszerű. tovább nem halasz,- 
haté) reform jára és egyben 
megadja azokat a szempon
tokat is. amelyeket a refo rm 
nál tekintetbe kell majd ven
ni. A m agyar telepítés és bir- 
i<) k m egosz 1 á s problémáját
érin ii az a javaslata, hogy a 
polgáriiskolák tantárgyai’ kö
zé vegyenek lei egy uj tár
gyat. amelyben megtanítják 
az ifjúságot, liogv hogvan le
het megélni 8 i() hoTd fö ld 
ből. avagy 1.5 hold vetemé
nyes és virágos kertből, a vá

rosok közelében.

Ereznünk kell sorainak 
m eggyőző erejét es igazsá
gát. ha arra gondolunk, hogy 
a nyugati államokban a kis 
Dánia vagy Hollandia a la
kosságnak mekkora re'egei 
tette ilyen méulon megelégc- 
dctlcbbé.

A legvégén ir az ön fegye l
mezésről. Ebben a fejezetben 
tanácsokat ad az ifjúságnak, 
hogyan és miképpen boldo
gulhat könnyebben a pályá
ján. Ötletes példákkal mutat
ja be. hogy m ilyen nagy a 
fontossága a fiatal korban 
el sajátít ott ön fegyelme'.esnek 
Helyes útbaigazításokat ad 
az ifjúságnak, hogy érettségi 
illán az állásokért való küz
delem közepette se feledkez
zék meg az önképzésről.

Amint látjuk, d r .  O r c l  (léza 
könyve tartalm i szempont
ból igen gazdag és változa
tos. Azonban éppúgy ki keli 
emelnünk stílusának ha jlé
kony eleganciáját, mely a l
kalmassá teszi arra. hogy e 
problémáknak minden rész
letét kellő megvilágításban 
mindenki megérthesse.

(.. 1>.

Mennyi kereseti adó! fizetnek 
az áruházak?

Az áruházi rendelet terve
zel nyomán keletkezett sajtó- 
háborúnak különféle tenden
ciózus beállítások jelentek 
meg arról, hogy az áruházak 
milyen sok adót fizetnek. A 
Magyar Divatcsarnok tulaj
donosa országos elnökünk
nek adatokkal alátámasztott 
adókimutalása után is újból 
azt állítja, hogy évi 112.00b 
pengő adót fizet az áruház 
forgalma után.

Ismételten hangsúlyozzuk, 
hogy ez a beállítás a közön 
ség : megtévesztésére alkal
mas Az 1955. évi adé>alap 
után a Magyar D ivatcsar
noknak általános kereseti 
adója 0350 pengő), ami az 
adózási lajstromban Is igv 
szerepel. Természetes, hogy 
ez után az alapúdé) után 
rendkívüli pótlék is van ki- 
velve. azonban minden más 
adózó is fizet rendkívüli pé>l- 
lékot és az a rendkívüli pé>l- 
lék csak átmeneti jellegű, m i
vel évről-évre más kulcs sze
rint vetik ki. Ilyen címen is 
a Magyar Divatcsarnok tu
lajdonosa csak 13.110 pen
gő) 19 fillér általános kere 
seli adói tud kihozni, mert 
a kimutatásában szereplő 
egyéb adók nem az áruház 
után. hanem m ásféle jö ve 
delmek után vannak kivetve.

I l o v s z k y  János cikkében 
hangsúlyozta, hogy az áru
ház tulajdonosának még sok 
más adótartozása is lehet, pl 
ingatlanok adója, alkalm azot
tak adója. slb. Ezek azonban 
nem jöhetnek számításba ak
kor. am ikor az áruház nagy 
forgalma után kivetett keié 
seli adót őisszchasonlitjuk 
bármely kiskereskedő) adé>já- 
val. Van olyan fővárosi áru
ház is. mely veszteséget mu
tat ki. tehát általános kere*- 
se!i ,adója egyáltalán kivetve 
nincsen. Ismételten hangsú
lyozzuk tehát, hogy ha a pót
lékokkal egy int 13.110 pengő 
Í9 fillérnek vesszük is a Ma

gyar D ivatcsarnok kereseti

adé>ját. még akkor is ez a 
nagy forgalm it áruház szé
gyenletesen keveset fizet ah
hoz képest, hogy akármelyik 
közepes forgalm ú egyéni ke
reskedő cég. am ely küzd a 
megél béléssel. ugyanilyen 
adédétclt visel.

Ennyit kő>zö>ltünk az igaz
ság érdekében, a megfizetett 
közlem ényekkel pedig továb
bi vitába nem kívánunk szál- 
laui.

Hirdelrrserrvfek
a  budapest i  királyi

Törvényszéktő l.
K e .  3 8 8 2 1 :2  1938.  A  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r 

v é n y s z é k  k ö z h í r r e  t e s z i ,  h o g y  E p s te in  
Z o l t á n  b u d a p e s t i  ( i l . .  ő ö - u t c a  1 9 . )  b e j .  
t e x t i l k e r e s k e d ó r e  n é z v e  a  c s ő d ö n k i v u l i  
k é n y s z e r e g y e z s é g i  e l j á r á s i  m e g i n d í t o t t á l .  
V a g y o n f e l ü g y e l ő  d r .  R u b i n  L á s z l ó  
b u d a p e s t i  ( V . .  A l k o t m á n y - u t c a  2 3 .  s z  )  
ü g y v e d .  B í r ó s á g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  
S c h ő n  S a la m o n  b u d a p e s t i  ( V I . .  T e r e z -  
k ö r u t  1 0 . )  ü g y v é d .  A  h i t e l e z ő k n e k  k ö 
v e t e l é s e m e t  1 9 3 6 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  

1 2 - i g  b e  k e l l  j e l e n t e n i ö k  a z  O r s z á 
g o s  H i t e i v é d ö  E g y l e t  k ö z p o n t j á n á l  
( V . .  A l k o t m á n y - u t c a  8 .  s z . )  é s  f e l h í v j a  
a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  a  h i t e l e z ő k e t ,  h o g y  
a  n e t á n  l é t r e j ö t t  m a g a r  e g y e z s é g  e l l e n i  
é s z r e v é t e l e i k e t  a z  e g y e z s é g n e k  a  B u d a 
p e s t i  K ö z l ö n y b e n  v a l ó  k ö z z é t é t e l é t  k ö 
v e t ő  1 5  n a p  a l a t t  u g y a n i t t  Í r á s b a n  j e 
l e n t s é k  b e .  A z  e g y e z s é g i  e i j á r á s  m e g 
i n d í t á s a  i r á n t i  k é r e l e m  e l ő t e r j e s z t é s é 
n e k  n a p j a  :  1 9 3 6 .  é v i  j u l i u s  h ó  2 1 .  
n a p j a .  A z  e g y e z s é g i  e l j á r á s  m e g i n d í t á 
s á n a k  j o g h a t á l y a  1 9 3 6 .  é v i  j u l i u s  h ó  
2 3 .  n a p j a n  á l l  b e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  j u l i u s  h ó  2 3 - á n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  k i r .  t v s z é k i  b í r ó  

h e l y e t t  :  d r .  S z u t m á r y  s .  k .  k i r .  t v .  b i r ó
K e  3 9 2 0 8  1938.  A  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r 

v é n y s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i .  h o g y  ifj, 
S t e r n  B e r n á t  e s  T á r s a i  b u d a p e s t i  ( X I V . .  
G i z e l l a - u t  2 4 — 2 6 . )  b e j e g y z e t t  c é g  é s  
a n n a k  t u l a j d o n o s a  S e b ő n  G y u l a  c i p ő - ,  
r ö v i d - ,  k ö t ö t t -  é s  s z ö v ö t t á r u  k e r e s k e d ő  
b u d a p e s t i  ( V i l i . .  V ó r ö s m a r t y - i u c a  1 3 .  

s z á m )  l a k o s r a  n é z v e  a  c s ő d ö n  k i  v ü l i  
k é n y s z e r e g y e z s e g i  e l j á r á s t  m e g i n d í t o t t a .  
V a g y o n f e l ü g y e l ő  d r .  R o t t e n b e r y  B é la  

b u d a p e s t i  ( V  .  B á t h o r y - u t c a  3 . )  ü g y v é d .  
B í r ó s á g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  T ö r ö k  
G y u l a  b u d a p e s t i  ( V .  R u d o l f - t é r  6 . )  
ü g y v e d .  A  h i t e l e z ő k n e k  k ö v e t e l é s e i k e t  

1 9 ) 6  é v i  a u g u s z t u s  h ó  2 4 - i g  Í r á s b a n  
b e  k e i t  j e l e n t e m ü l  a z  O r s z á g o s  H i t e l -

• v é d ő  E g y l e t  k ö z p o n t j á n á l  B u d a p e s t ,  
j  ( \  . k é r  .  A i k «  í m á n y - u t c a  8 .  s z á m )  
:  é s  f e l h í v j a  a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  a  h i t e l e -  
'  z ő k e t .  h o g y  a  n e t á n  l é t r e j ö t t  m a g á n  -
• e g v e s s é g  e l l e n i  é s z r e v é t e l e i k e t  a z  e g v e s -  

s é g n e k  a  B u d a p e s t i  K ö z l ö n y b e n  v a l ó  
k ö z z é t é t e l é t  k ö v e t ő  1 5  n a p  a l a t t  u g y a n 
i t t  Í r á s b a n  j e l e n t s é k  b e .  A z  e g y e z s é g i  
e l j á r á s  m e g i n d í t á s a  i r á n t i  k é r e l e m  e l ő 
t e r j e s z t é s é n e k  n a p j a  1 9 3 6 .  é v i  a u g .  
h ó  1 .  n a p j a .  A z  e g y e z s é g i  e l i á r á s  m e g 
i n d í t á s á n a k  j o g h a t á l y a  1 9 3 6  a u g .  
h ó  4 .  n a p j á n  á l l  h e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  a u g .  h ó  4  é n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  k i r .  t v s z é k i  b i r ó  

h e l y e t t :  d r .  S z a t m á r y  s .  k .  k i r .  t v  b i r ó
K e .  3 8 9 13  1936.  A b u d a p e s t i  k i r .  t ö r 

v é n y s z é k  k ö z h í r r e  t e s z i ,  h o g y  S c h m e id l  
D á n i e l  b u d a p e s t i  ( I X . ,  R a n o l d e r - u  c A  

1 7 . )  b e j e g y z e t t  c é g r e  é s  « n n ~ k  t u l a j 
d o n o s á r a  S c h m ie d l  D á n i e l  h e n t e s á r u 
g y á r o s  b u d a p e s u  ( ' X . .  R a n o l d e r - u  t e a  
1 7 . )  l a k o s r a  n é z v e  a  c s ő d ö n k i v ü l i  k « n v -  

s z e r e g v e z . s é g i  e l j á r á s t  m e g i  n d i l o t ' a .  V a -  
g y o n f e l ü e v e l ő  d r .  V i d a  G y u l a  b u d a 
p e s t i  ( V i l . .  K e r t  s z - u t c a  1 8 . )  ü g y v e d .  
B í r ó s á g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  T e r r a y  
D e z s ő  b u d a p e s t i  ( 1 1 .  Z s ' g r n o n d  u .  1 1 . )  
ü g y v é d .  A  h i t e l e z ő k n e k  k ö v e t e l é s e  k é t  
1 9 3 6 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  ! 4 - i g  Í r á s b a n  b e  

k e l t  j e l e n t e n i ö k  a z  O r s z á g o s  H i t e i v é d ö  
E g y l e t  k ö z p o n t j á n á l  ( V .  A l k o  m á n y - u .  8 . )  
é s  f e l h í v j a  a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  a  h i t e l e 
z ő k e t .  h o g y  a  n e t á n  l é t r e j ö t t  m a g á n -  
e g y e z s é g  e l l e n i  é s z . r e v  t e l e i k e t  a z  e g y e z 
s é g n e k  a  B u d a p e s t i  K ö z l ö n y b e n  v a l ó  
k ö z z é t é t e l é t  k ö v e t ő  1 5  n a p  a l a t t  u g y a n 
i t t  í r á s b a n  j e l e n t s é k  b e .  A z .  e g y e z s é g i  
e l j á r á s  m e g i n d í t á s a  i r á r t i  k é r e t e m  e l ő 
t e r j e s z t é s é n e k  n a p j a  :  1 9 3 6 .  é v i  r ' d i u s  
h ó  2 5 .  n a p j a .  A z  e g y e z s é g i  e l j á r á -  m e g -  
n d i t á s á n a k  j o g h a t á l y a  1 9 3 6 .  é v  i -  j ú l i u s  
h ó  2 5 .  n a p j á n  á l l  b e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  j u l i u s  2 5 - é n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  kir. t v s z é k i  b í r ó  h e 

l y e t t  :  S z a t m á r y  s .  k .  k i r .  t s z é k r  b i r ó .
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K e  38677 /211936 .  A  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r 
v é n y s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  ö z v  

F i s c h e r  J e n ő n é  s z ü l .  B r e i d e r  R e g i n a  

b e  n e m  j e g y z e t t  ’  n y a k k e n d ő k é s z i t ő  é s  
k e r e s k e d ő  b u d a p e s t i .  ( V I . .  P a u l a y  E d e *  
a t c a  1 2 . )  l a k o s r a  n é z v e  a  c s ő d ö n k i v ü l j  
k é n y s z e r e g y e z s é g i  e l j á r á s t  m e g i n d í t o t t a .

a g y o n f e l ü g y e l ő  d r .  P o l g á r  S á n d o r  

b u d a p e s t i  ( V I . .  T e r é z - k ö r u t  3 2 . )  ü g y v é d .
r ó s a g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  S z a b ó  F e 

renc b u d a p e s t i  ( V . .  S a s  u c c a  1 0 . )  
ü g y v é d .  A  h i t e l e z ő k n e k  k ö v e t e l é s e i k e t  

1 9 3 6 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  1 3 - i g  Í r á s b a n  
b e  k e l i  j e l e n t e n i ö k  a z  O r s z á g o s  H i t e l 

v é d ő  E g y l e t  k ö z p o n t j á n á l  B u d a p e s t .  
t V .  k é r  .  A l k o t m á n y - u t c a  8 .  s z á m )  
é s  f e l h í v j a  a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  a  h i t e l e -  

a  n e t á n  l é t r e j ö t t  m a g á n -  
. l e n i  é s z r e v é t e l e i k e t  a z  e g y e s -  

a  B u d a p e s t i  K ö z l ö n y b e n  v a l ó  
■ é t e l é t  k ö v e t ő  1 5  n a p  a l a t t  u g y a n -  

a s b a n  j e l e n t s é k  b e .  A z  e g y e z s é g i  
j á r á s  m e g i n d í t á s a  i r á n t i  k é r e l e m  e l ő 

t e r j e s z t é s é n e k  n a p j a  :  1 9 3 6 .  é v i  j u l i u s  
h ó  1 6 .  n a p j a .  A z  e g y e z s é g i  e l j á r á s  m e g 
i n d í t á s á n a k  j o g h a t á l y a  1 9 3 6 .  j u l i u s  
h ó  2 4 .  n a p j á n  á l l  b e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  j u l i u s  h ó  2 4 - é n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  k i r .  t v s z é k i  b í r ó  

h e l y e t t :  d r .  S z a l m á r y  s .  k .  k i r .  t v  b i r ó .
K e .  3 8 9 4 8  1936.  A  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r

v é n y s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  E r d ő s  

K á r o l y  é s  E m i l  b ő r k e z t y ü g y á r  k ö z k e 
r e s e t i  t á r s a s á g  b u d a p e s t i  ( V I . ,  V i l m o s  
c s á s z á r - u t  7 . )  b e j e g y z e t t  c é g r e  é s  a n 
n a k  t u l a j d o n o s á r a  E r d ő s  K á r o l y  b u d a 
p e s t i  ( V I . .  A n d r á s s y - u t  1 2 )  é s  E r d ő s  

E m i l  b u d a p e s ' i  ( V I . .  N a g y m e z ő - u t c a  8 . )  
l a k o s r a  n é z v e  a  c s ő d ö n k i v ü l i  k é n y 
s z e r e g y e z s é g i  e l j á r á s t  m e g i n d í t o t t a .  V a 
g y o n f e l ü g y e l ő  d r .  T ö r ö k  Á r p á d  b u d a 
p e s t i  ( 1 1 . .  F ő - u t c a  7 5 . )  ü g y v é d .  B í r ó 
s á g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  A m b r u s  P á l  

b u d a p e s t i  ( V . .  B á t h o r y - u t c a  2 0 .  s z á m )  
ü g yv é d . A  h i t e l e z ő k n e k  k ö v e t e l é s e i k e t  

1 9 3 6 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  1 5 - i g  í r á s b a n  b e  
k e l l  j e l e n t e n i ö k  a z  O r s z á g o s  H i t e l v é d ő  
E g y l e t  k ö z p o n t j á n á l  ( V .  A l k o t m á n y - u .  8 . )  
é s  f e l h í v j a  a  k i r .  t ö r v é n y s z é k  a  h i t e l e 
z ő k e t .  h o g y  a  n e t á n  l é t r e j ö t t  m a g á n 
e g y e z s é g  e l l e n i  é s z r e v é t e l e i k e t  a z  e g y e z 
s é g n e k  a  B u d a p e s t i  K ö z l ö n y b e n  v a l ó  
k ö z z é t é t e l é t  k ö v e t ő  1 5  n a p  a l a t t  u g y a n 
i t t  í r á s b a n  j e l e n t s é k  b e .  A z  e g y e z s é g i  
e l j á r á s  m e g i n d í t á s a  i r á n t i  k é r e l e m  e l ő 
t e r j e s z t é s é n e k  n a p j a  :  1 9 3 6 .  é v i  j ú l i u s  
h ó  2 4 .  n a p j a .  A z  e g y e z s é g i  e l j á r á s  m e g -  
n d i t á s á n a k  j o g h a t á l y a  1 9 3 6 .  é v i  j ú l i u s  
h ó  2 5 .  n a p j á n  á l l  b e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  j u l i u s  2 5 - é n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  k i r .  t v s z é k i  b i r ó  h e 

l y e t t :  S z a t m á r y  s .  k .  k i r .  t s z é k i  b i r ó .
K e  392 0 9 /1 9 3 6 . A  b u d a p e s t i  k i r .  t ö r 

v é n y s z é k  k ö z h í r r é  t e s z i ,  h o g y  T y r o l e r  

J ó z s e f  b u d a p e s t i  ( I I . .  H a r a n g v i r á g - u t c a  
1 1 . )  b e j e g y z e t t  c é g r e  é s  a n n a k  t u l a j 

d o n o s á r a  T y r o l e r  J ó z s e f  é p í t é s z m é r n ö k  
é s  é p í t ő m e s t e r  b u d a p e s t i  ( I I . .  H a r a n g 
v i r á g - u t c a  1 1 . )  l a k o s r a  n é z v e  a  c s ő d ö n 
k i v ü l i  k é n y s z e r e g y e z s é g i  e l j á r á s t  m e g 
i n d í t o t t a .  V a g y o n f e l ü g y e l ő  d r .  B o l g á r  

B é la  b u d a p e s t i  ( V I I . .  E r z s é b e t - k ö r u t  
ü g y v é d .  B í r ó s á g i  j o g i  m e g b í z o t t  d r .  

> • .  a isz  S á n d o r  ( n y i t r a i )  b u d a p e s t i  ( V . .  
S z e m é l y n ö k - u t c a  9 — 1 1 . )  ü g y v é d .  A  h i -  

t e l e l e z ő k n e k  k ö v e t e l é s e i k e t  1 9 3 6 .  é v i  
- • : R u s z t ; j ,  h ó  2 4 .  n a p j á i g  í r á s b a n  

e n t e n i ö k  a z  O r s z á g o s  H i 
t e i v é ' .  ,  i e t  k ö z p o n t j á n á l  ( V . ,  A l k o t 

m á n y  u c c a  8 . )  é s  f e l h í v j a  a  k i r .  t ö r 
v é n y s z é k  a  h i t e l e z ő k e t ,  h o g y  a  n e t á n  
• é f r e j ö i t  m a g á n e g y e z s é g  e l l e n i  é s z r e v é 

t e l e i k e t  a z  e g y e z s é g n e k  a  B u d a p e s t i  
K ö z l ö n y b e n  v a l ó  k ö z z é t é t e l é t  k ö v e t ő  
1 5  n a p  a l a t t  u g y a n i t t  í r á s b a n  j e l e n t s é k  

b e .  A z  e g y e z s é g i  e l j á r á s  m e g i n d í t á s a  
i r á n t i  k é r e l e m  e l ő t e r e s z t é s é n e k  n a p j a  

1 9 3 6  é v i  a u g u s z t u s  h ó  1 .  n a p j a .  A z  
e g y e z s é g i  e l j á r á s  m e g i n d í t á s á n a k  j o g 
h a t á l y a  1 9 3 6 .  é v i  a u g u s z t u s  h ó  4 .  n a p 
j á n  á l l  b e .

B u d a p e s t .  1 9 3 6 .  a u g u s z t u s  h ó  4 - é n .
D r .  K u n s t  G y ő z ő  k i r .  t ö r v .  b i r ó  h e 

l y e t t  :  d r .  S z a t m á r y  s .  k .  k i r .  t v .  b  i r ó .

F ű sz e r - é s  gyarm atárúk  bu dapesti- 
deta il-irán yára i 1936. szept. IQ -én

I. K á v é k :
p e r  k g .

N y e r s  M a r a g o g y p  
„  G u a t e m a l a  
„  M o c c a  —  
„  C o s t a r i c a  
„  S a n t o s  —
„  R i o —  —

P ö r k ö l t  k á v é k  —

8 . - - - - - - 1 2 . 8 0
8.—.—10.— 
8 . 6 0 . — 1 0 . —  

8 . 2 0  — 9 . 2 0  
7 . 6 0  — 8 . 8 0
6 . - - - - - - 6 . 6 0
8 . - - - - - - 1 6 . —

II. R i z s e k :
p e r  k g .

C a r o l i n  —  
P a t n a  —  
G l a c c e  —  
J a p á n  —  
M o u l m n i n  
R a n g o o n  —  
B u r m a h  —

—  —  —  1 . 0 8 — 1

7 6 -

III. T eák :
p e r  k g .

D a r j e e l i n g  —  —  —
C s á s z á r k e v e r é k  —  —
C e y l o n  O r a n g e  P e c c o  —  
M a n d a r i n —  —  —  —
J á v a  o r a n g e  —  —  —
S o u c h o n g —  —  —  —

2 4 . - - - - - - 3 0  —
2 0 . - - - - - - 2 8 . —
2 0 . - - - - - - 2 4 . —

1 8 . - - - - - - 2 2 . —
1 6 . - - - - - - 2 0 . —
1 4 . - - - - - - 1 6 . —

IV. Déligyümölcsök:
p e r  k g .

A r a c h i d —  —  — — 1 . 8 0 —  2 . —
F ü g e ,  z s á k o s  —  — — 1 . 2 0 —  1 . 6 0
F ü g e ,  k o s z o r ú s  — — 1 . 2 0 —  1 . 4 0

J á n o s k e n y é r  —  — — . 8 0 - - - - - - . 9 6
M a n d u l a —  —  — — 3 . 6 0 —  5 . 6 0
M a z s o l a  —  —  — — 2 . — —  3 . 6 0
M o g y o r ó b é l  —  — — 3 . 4 0 —  4 . —

C i t r o m  —  —  p e r  d r b — . 1 0 - - - - - - . 1 6
S z i l v a ,  a s z a l t ,  z s á k o s  k g 1  2 0 —  1  5 0

_  „  l á d á s - 1 . 4 0 —  1 . 9 0

V . F  ü  s  z e r e k
p e r  k g

Á n i z s m a g  —  — — 4 . — —  4 . 8 0
B a b é r l e v é l _ 2 . — —  3 —
B o r s  f e k e t e .  V i  s z a b . — 7 . — —  8 . —

„  t ö r ö t t  c s ő m . 8 . — —  9 . —
„  f e h é r ,  e g é s z  — . . . 8 . — —  9 . —

„  h o s s z ú . _ 1 0 . — —  1 2 . —
C s i l l a g á n i z s — 2 0 . — — 2 4 . —
F e n y ő m a g _ 1 . 2 0 —  2 . —
F a h é j ,  e g é s z  — — 1 3 . — —  1 4 . —

„  ő r ö l t  s z a b a d o n é s
c s o m a g o l t  — — 1 4  — — 1 6 . —

G y ö m b é r  — — 8 . — —  1 0 . —
K ö m é n y m a g  — . . . 3 . 6 0 —  4 . —
M a j o r á n n a  . . . . . . . . . . . . — 4 . — —  6 . —
P a p r i k a  é d e s ,  n e m e s — 6 . — — 7 . —
S z e g f ü b o r s _ _ 8 . — —  9 . —
S z e g f ű s z e g _ _ 2 0 . — — 2 4 . —
V a n í l i a  —  —  p e r  s z á l — . 1 6 - - - - - - . 5 0

VI. Liszt- és termény
áruk:

F r a n k  V e  k g - o s  d o b o z  p e r
d o b o z  —  —  —  —  — . 3 2  — . 3 5  

F r a n k  i / 4  k g - o s  c s o m a g  p e r
c s o m a g  —  —  —  —  — . 3 4  — . 4 0

F r a n k  i / 6  k g - o s  c s o m a g  p e r
c s o m a g  —  —  —  —  — . 2 6  — . 2 8

F r a n c k  i / i c  k g - o s  c s ő m .  p e r  — . 1 6  — . 1 8  
F r a n c k  i / i s  k g - o s  c s ő m .  p e r  — . 1 1  — . 1 3  
M a l á t a k á v é  —  —  p e r  k g .  1 . 1 6 . — 1 . 2 0
I m p e r i á l  f ü g e k á v é  —  „  1 . 6 4 — 1 . 7 2
M a k k  k á v é  —  —  „  2 . - - - - - - 2 . 4 0
E n r i l o  k á v é  —  —  „  2 . —

VIII. C u k o r :
p e r  k g

K r i s t á l y —  —  —  —  —  1 . 2 8 — 1 . 3 2
K o c k a  é s  p o r — —  —  —  1 . 3 4 — 1 . 3 8
S ü v e g e s —  —  —  —  —  1 . 3 6 — 1 . 4 0
IX. K o n z e r v e k :

p e r  k g
S z i l v a i z  —  —  —  1 . 2 0 — 1 . 4 4
V e g y e s i z  —  —  —  —  1 . 4 0 — 1 . 8 0
B a r a c k i z  —  —  —  —  2 . - - - - - - - - 2 . 8 0
P a r a d i c s o m ,  s ü r .  d o b o z o s

1/ í  k g - o s  d o b o z ,  p .  d o b o z  — . 3 4  — . 3 8  
1/2  . .  , .  „  . .  — . 5 4  — . 6 0

1  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — . 8 4  — . 9 6
2  . .  . .  . .  1 . 5 4 — 1 . 7 2
5  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  3 . 8 0 — 4 . 2 0
X. Kakaó, csokoládé:

p e r  k g
K a k a ó ,  b e l f ö l d i  —  —  —  3.- - - - - - 4 . —

„  h o l l a n d i  —  —  4 . 4 0 —  5 . 6 0
C s o k o l á d é ,  é t . . . . . . . . . . . . . . . . . —  2 . 4 0 —  5.—

f ő z ő  - . . . . . . . . . .  2 . 4 0 —  4 . —
„  p o r _ _  _ _  —  2 . 8 0 —  3 . 6 0

XI. Szárított tészták 
és sütemények :

p e r  k g
T a r h o n y a  t o j á s o s  
C s ő t é s z t a  „  s z a b .

„  c s ő m .  —  —
L e v e s t é s z t a  t o j á s o s  s z a b .  

„  „  c s ő m .  —

— . 7 2 — 1 . 0 8
— . 8 8 — 1 . 1 6

— . 9 2 — 1 . 2 0
— . 8 0 — 1 . 1 2
— . 9 6 — 1 . 7 0

K o n z u m  k e k s z . . . . . . . . . . -
M é z e s
F i n o m
T ö l t ö t t
D e s s e r t  t e a s ü t e m é n y  
P i s k ó t a .  V s - o s  d o b .  p .  d o b .

1 . 4 4 —  1 . 6 4
2 . - - - - - - 2 . 4 0
2 . 8 0 —  6 . —  
3 . 6 0 —  5 . —
4.---- 8.—

— . 8 0 — . 9 6
7 5 - ö s  „  „  2 . 5 0 — 2 . 8 0

XII. V e g y e s e k :
E c e t  1 0  h y d r á t o s  

6
É l e s z t ő  . . . . . . . . . . . .
É t o l a j ,  b e l f ö l d i  —  

„  o l í v a  
T e a v a j  —  
T r a p p i s t a  s a j t  - - -  
E m m e n t h á l i  s a j t  
J u h t u r ó
M u s t á r  . . . . . . . . . . . .

p e r  l i t e r  — . 5 6 - - - - - - - - . 6 4
. .  . .  — . 3 6 - - - - - - - - . 3 8

p e r  k g  2 . 5 0  —  3 . —
„  „  2 . 6 0  —  3 . —
. .  . .  4 . - - - - - - - - - - - 4 . 8 0
„  „  3 . 2 0  —  4 . —

. .  . .  2 . - - - - - - - - - - - 2 . 4 0
. .  , .  2 . 8 0  —  4 . —

. .  . .  1 . 6 0  —  2 . —
. .  „  1 . 6 0  —  2 . 8 0

S ó ,  ő r ö l t  z a c s k ó v a l  „  „  — . 4 0 - - - - - . 4 0
„  c s ő m .  k r i s t á l y  „  „  — . 5 6 - - - - - - . 6 0

M i n d e n  k ö t e l e z e t t s é g  n é k ü l .

Lux T o ile t szappan 
a  Huftfter é s  L e v e r  c é g  1936. 

é v i s lá g e re
p e r  k g .

B ú z a d a r a  . . . —  — . 4 0 - - - - - - . 4 4
L i s z t  O g g . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — . 3 2 - - - - - - . 3 6

„  2 - e s —  — . 3 1 - - - - - - 3 5
. .  4 - e s —  . . . . . . . . . . . . . . .  — . 3 0 - - - - - - . 3 4

Á r p a k á s a  1 0 - e s —  — . 3 2 - - - - - - . 4 0
„  3 — 5 - ö s —  — . 4 4 - - - - - - . 5 2
„  0 - á s  4 / 0 . . .  — . 6 4 - - - - - - . 8 0

B a b ,  f e h é r —  — . 2 4 - - - - - - - . 4 0
B a b .  t a r k a  —  — . . .  — . 3 6 - - - - - - . 4 8
B o r s ó ,  e g é s z . . . . . . . . . . . . . . .  — . 5 6 - - - - - - - . 7 2

. ,  f e l e s . . .  — . 5 2 - - - - - - . 7 2
L e n c s e  —  — . . .  — . 4 6 - - - - - - . 8 4
D i ó .  h é j a s . . .  — . 9 2 — 1 . 1 2
D i ó b é l  —  —  — . . .  3 . 2 0 — 4 . 4 0
M á k  - . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  — . 9 0 —  1 . 2 0

VII. P ó t k á v é k :
F r a n k  1/z  k g - o s  d o b o z  p e r

d o b o z  _ _  _ _  _ _  —  — - 8 8  — . 9 2
F r a n k  V *  k g - o s  d o b o z  p e r

d o b o z  —  —  —  —  — - 4 4  — . 4 9

A  n a p o k b a n  k ü l d t e  s z é t  a  c é g  u j  
p i p e r e s z a p p a n a  a  „ L u x  T o i l e t  S o a p “  
H o l l y w o o d  s z é p s é g s z a p p a n á n a k  f o r g a -  
l o m b a h o z a t a l á t  b e j e l e n t ő  k ö r l e v e l e t ,  
m e l y h e z  e g y  d a r a b  k i s  m i n t a s z a p p a n  
c s a t o l v a  v o l t .  U j  p i p e r e s z a p p a n á t  a  
H u t t e r - c é g ,  m i n t  a  v i l á g s z t á r o k  s z a p 
p a n é t  m u t a t j a  b e .  V a l ó b a n  a  s z a p p a n  
k ü l s ő  k i á l l í t á s a ,  a b s z o l ú t  f e h é r  s z í n e ,  

e l s ő r a n g ú  m i n ő s é g e  é s  k e l l e m e s  i l l a t a  
a l k a l m a s s á  t r s z i  a r r a ,  h o g y  s z é l e s  
n é p r é t e g e k  k e d v e l t  s z a p p a n é  l e g y e n .  
E l ő s e g í t i  e z t .  h o g y  a  H u t t e r  c ^ g  e z t  a  
s z a p p a n é t  d a r a b o n k é n t  4 0  f i v é r é r t  h o  -  
z a  f o r g a l o m b a ,  m e l y  á r a t  a  1 0 0  g r a m m  
s ú l y ú  s z a p p a n é r t  e g y á l t a l á n  n e m  l e h e t  
m a g a s n a k  m o n d a n i .  H u t t e r - c é g  —  m i n t  

e z t  k ö r l e v e l é b e n  b e j e l e n t i  —  e  s z a p p a 
n é n a k  á l l a n d ó  r e k l á m o t  a k a r  k i f e j t e n i ,  
a m i  a  s z a p p a n  e l a d á s á t  n a g y b a n  e ’ ő -  
s e g i t i .  A  s z a p p a n  á r a  :  1  t u c a t n á l  P  
3 . 3 0  ;  3  t u c a t n á l  P  3 . 2 0  ;  6  t u c a t n á l  P
3 1 5  —  8 ° / «  f í z i s a d ó ,  a  s z o k á s o s  f i z e j  
t é s i  f e l t é t e l e k k e l .  A  „ L u x  T o i l e t  S o a p  
e l a d á s i  á r a  4 0  f i l l é r ,  v é d v e  v a n  é s  i g y  
b e t a r t á s a  k ö t e l e z ő .

Szövetségi Útmutató
A z  o r s z á g o s  e l n ö k  f o g a d  m i n 

d e n  h é t f ő n  d é l e l ő t t  1 0 - i g .

A d ó ü g y i  t a n á c s a d ó  :  m i n d e n
d e n  h é t f ő n  é s  c s ü t ö r t ö k ö n  
d é l u t á n  5 — 7 - i g .

K ü l k e r e s k e d e l m i  é s  k ö z s z á l l i -  
t á s i  ü g y e k b e n  s z a k t a n á c s -  
a d á s  :  k e d d e n  é s  p é n t e k e n
d é l u t á n  5 — 7 - i g .

A  k ö z p o n t i  i r o d a  h i v a t a l o s  ó r á i :  
n a p o n t a  d é l e l ő t t  9 — 1 - i g  é s  
d é l u t á n  5 — 8 - i g .

Hírek
llo vszk y  Ján os e lfog la lta  

hivatalát. A  B. Sz. országos 
elnöke, l l o v s z k y  János, sza
badságát befe jezve, visszatért 
a fővárosba és fo ly ó  hó 9-én 
átvette a B. Sz. ügyeinek irá 
nyítását.

A tanoncidő felemelése.
A z  u j  i p a r t ö r v é n y n o v e l l a  n e m c s a k  a  
k ö t e l e z ő  m e s t e r v i z s g á t  h o z t a  b e .  h a n e m  
a  t a n o n c i d ő t  i s  f ö l e m e l t e .  S ő t  a z  i p a r -  
ü g y i  m i n i s z t e r n e k  a r r a  i s  j o g o t  a d ,  
( 2 0 .  § . )  h o g y  a  v a l l á s -  é s  k ö z o k t a t á s -  
ü g y i  m i n i s z t e r r e l  e g y e t é r t v e  r e n d e l e t t e l  
s z a b á l y o z h a t j a ,  h o g y  a z  é v n e k  m e l y  

s z a k á b a n  s z a b a d  t a n o n c s z e r z ő d é s t  

k ö t n i  é s  s e g é d i  v i z s g á la t o t  t a r ta n i .  E z  
t e h á t  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  a  j ö v ő b e n  a z  é v  
m e g h a t á r o z o t t  s z a k á b a n  l e h e t  c s a k  t a 
n o n c s z e r z ő d é s t  k ö t n i  é s  s e g é d i  v i z s g á 
l a t o t  t a r t a n i .

T a n o n c u l  ( 7 4 .  § . )  c s a k  o l y  e g y é n  a l 
k a l m a z h a t ó .  a k i  l e g a l á b b  a z  e l e m i  
n é p i s k o l a  h a t o d i k  o s z t á l y á t  s i k e r r e l  e l 
v é g e z t e .

A  t a n o n c i d ő  ( 2 1 .  § . )  n e m  l e h e t  h á 

r o m  é v n é l  r ö v i d e b b  é s  n é g y  é v n é l  

h o s s z a b b .

A n n a k  a  t a n o n c i d e j e ,  a k i  v a l a m e l y  
k ö z é p i s k o l a  v a g y  p o l g á r i  i s k o l a  n é g y  
o s z t á l y á t  s i k e r r e l  e l v é g e z t e ,  v a g y  t i z e n 
h a t o d i k  é l e t é v é t  b e t ö l t ö t t e ,  n e m  l e h e t  
k é t  é v n é l  r ö v i d e b b  é s  h á r o m  é v n é l  
h o s s z a b b .

A n n a k ,  a k i  v a l a m e l y  k ö z é p i s k o l a  
v a g y  p o l g á r i  i s k o l a  h a t  o s z t á l y á t  e l v é 
g e z t e .  n e m  l e h e t  a  t a n o n c i d e j e  e g y  é s  
f é l é v n é l  r ö v i d e b b  s  k é t  é s  f é l é v n é l  
h o s s z a b b .

A n n a k  p e d i g ,  a k i  é r e t t s é g i  b i z o n y í t 
v á n n y a l  r e n d e l k e z i k ,  n e m  l e h e t  a  t a -  
n o n c i d e j e  e g y  é v n é l  r ö v i d e b b  s  e g y  é s  
f é l  é v n é l  h o s s z a b b .

A  t a n o n c i d ő t ,  a z  é r d e k k é p v i s e l e t e k  
m e g h a l l g a t á s a  u t á n ,  a  m i n i s z t e r  e g y e s  
i p a r á g a k r a  k ü l ö n  i s  s z a b á l y o z h a t j a .

A  m á r  m e g k ö t ö t t  t a n s z e r z ő d é s e k r e  
a z  i p a r t ö r v é n y n o v e l l a  i n t é z k e d é s e i  n e m  
v o n a t k o z n a k .
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K L E I N  A L A D Á R
á s v á n y v i z e k  n a g yk e re s k e d é se
VI., SZO N D Y-U TC A  94. T e le fo n : 1-139-52

Októberben lesz a B. Sz.
szentesi fiókjának 
megalakulása

A délvidéki szervezkedés 
során legutóbb Csongrád vár
megye székhelyén. Szentes 
városban jött létre a B. Sz. 
erős szervezete. Már a sze
gedi nagygyűlés alkalmával 
bejelentették a központnak, 
hogy az ősz folyam án ünne
pélyes keretek között kíván 
a szentesi szervezet műkö
désbe lépni. Most Z s o ld o s  
Lászl ó részvény társasági
igazgató, a szentesi rendező- 
bizottság elnöke, személyesen 
Ü lt látogatást a központban 
és közölte az országos elnök
séggel. hogy a szentesi meg
alakulás napját véglegesen 
október 11-ében állapították 
meg.

Ezen a napon nagyobb 
küldöttség, megy le a B. Sz. 
központjából. A szentesi ala
kuló ünnepségei a megyeház 
közgyűlési termében Kiríják 
meg és utána a fővárosi ven- ; 
elégek megkoszorúzzák a hő- i

sók emlékművét. Legköze
lebbi lapszámunkban továb
bi részleteket fogunk közölni 
a szentesi ünnepségekről.

A  Baross Szövetség 
küldöttsége a ceglédi 

kongresszuson
Az ország íüszerkereskcdöi 

szeptember ó-án kongresszusi 
tartottak Cegléden. Ebből az 
alkalom ból a B. Sz. fűszer- 
kereskedő* szakosztálya 30 
lagu küldöttségei meneszteti 
Ceglédre, M t i r s c h c t le k  Im re

I szakosztályi elnök vezetése 
a bili. Az országos, kongresx- 
szuson megjelent Cegléd vá
ros követe, n i  l e  r d r .  I r e s z / t j  
Lóránt belügyi állam titkár és 
K o r  n i  s s  (ívn ia  állam titkár is. 
A felszólalások során M a r -  

| s e h o le k  Imre az áruházi kér- 
! désben. S e b ő k  Sándor pedig 
la  képesítés kérdésében mon- 
I dőlt nagyhatású beszéde t. A 

kongresszus lilán a Baross- 
I tagok az l ’ ngváry László r. 
i l. faiskoláját és nagyszerű 
| borpinrészelél látogatták 
I meg. majd egyél) eeglédi ki- 
| állításokat kerestek lel. A ki

rándulás a legszebb ered- 
í ménnyel végződött és a Ba 

ross-lagok kellemes emlékek- 
I kel térlek vissza otthonukba.

H ö L Ü B  S Ö R Ö Z Ő
K o s s u th  L a jo s  u tca  12. 

K itű n ő  k o n y h a , D r e h e r  s ö r ö k  
p o lg á r i  á ra k .____________

| £ Megkezdődtek az adó~ 
tárgyalások. >b  Ívjuk tag- 

j  jaink figyelm ei, hogy az adó- 
' íelsxölamlási bizotiságok a 

főváros összes kerületeiben 
niegki'zdlék mükő>désüket. Az 
iidözóK helyesen teszik. ha 
lelkiismeretesen megjelennek 

1 a részükre kitűzőit tárgyalási 
napon, sót lm előzetesen Ki
kérik adóügyi tanácsadó iro 
dánk vélem ényét és útba iga-, 
zilásál. E helyen is jelezzük; 
hogy adóügyi tanácsadó iro- 

; dánk minden 'hétfőn és csü
törtökön délután ö 7 óra 
közölt áll a tagok rendelke
zésére.

l é g y fo g ó k
p r i m a  m i n ő s é g ű e k

ílRÜHKÍl, MILLIÓ?, EZRES 
Merlasztnál i2,gdut í^ U » :

P a p í r  é s  r ö v i d á r u  n a g y k e r e s k e d ő .

Közszáíliíások.
Esetleges felvilágosítások titkárságunknál a hivatalos órák alatt.

H i r d e t é s  t á r g y a H i r d e t ő H a t á r n a p j c r t .
n p s z á m

T ü z e l ő a n y a g  . . .  —  . . . E l ö l j á r ó s á g .  N y í r b á t o r
s z e p t

1 9 3 5
I  ö l g y m ű f a . . . . . . . . . . . . . . . .  — P o l g á r m e s t e r .  N a g y k a n i z s a 1 9 3 6

H ú s . . . . . . . . .  . . .  . . .  . . .  .  .  . . . K i r .  ü g y é s z s é g .  B u d a p e s t 1 9 3 6
1  ü z e l ő a n y a g  . . . . . . . . .  . . .  - - - P o l g c t r m e s i e r ,  M i s k o l c 1 9 3 6

Ú t b u r k o l á s . . . . . . . . . . . . . . . . . . - M é r n ö k i  h i v a t a l .  H ó d m e z . ó v á s é r 1 9 3 6
K ő  - - -  - . . . . . . . . . . . . . .  . . .  . . .  - - - M é r n ö k i  h i v a t a l .  H ó d m e z ő v á s á r 1 9 3 6
É l e l m e z é s i  c i k k e k  . . . . . . . . . M .  k i r .  7 .  h v .  v d d .  h a d b .  M i s k o l c 2 0 3 5
T ü z e l ő a n y a g  —  -  -  -  - P o l g á r m e s t e r ,  K i s k u n f é i e g v h á z a 2 1 3 ö
K e n v é r  - - -  —  -  -  . . .  . -  - - - M .  k i r .  7 .  h v .  v d d .  h a d b .  M i s k o l c 2 1 3 6  .
S z é n  - . . . . . . . . . . . . . .  . . .  . . .  - - - O r s z .  m .  k i r .  K é p z ő m ű v .  i s k .  B p 2 1 3 6
V a s s z e r k e z e t i  á l l v á n y  • - - - \ 1 .  k i r .  h o n v .  k ö , - p .  e .  o . ,  B p e s t 2 1 3 6
É p í t k e z é s  —  . . .  -  - P o l g á r m e s t e r .  M a k ó 2 1 3 6

T a t a r o z á s  - - -  —  —  —  - - - M .  k i r .  d o h á n y j ö v e d e k ,  B p e s t 2 1 3 6  .
G y ó g y s z e r - - . . . . . . . . . . . . . . H o n v .  M i n i s z t é r i u m ,  B u d a p e s t 2 2 3 4
Ó c s k a  a n y a g o k  e i a d a s a - - - M .  k i r .  p o s t a  v e z é r i g a z g ,  B p e s t 2 2 3 5
R ö n t g e n - a n y a g  - - -  -  - O T l .  B u d a p e s t 2 2 3 5

V i i i a m o s e n e r g i a  e l l á t á s  - - - I p a r ü g y i  m i n i s z ' é i e m .  B u d a p e s t 2 2 3 5
P u h a f a . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  - - -  . - - M á v .  i g a z g a t ó s á g ,  B u d a p e s t 2 2 3 5
D i s s a n s g á z - - -  . . . . . . . . . . . . . -  — - M á v .  i g a z g a t ó s á g ,  B u d a p e s t 2 2 3 5
S z é n  - - -  -  —  - - -  -  - - - M .  k i r .  A l l .  P é n z v e r ő ,  B u d a p e s t 2 2 3 6
P a p í r á r u  é s  m á s o l ó v á s z o n P o l g á r m e s t e r .  B u d a p e s t - 2 2 3 6
S z a l m a  - -  — -  -  -  -  - -  - - - M .  k .  Kér. é s  k ö z i .  m i n . .  B p e s t 2 2 3 6
H e l y e s b í t é s :  É p í t k e z é s  — P o l g á r m e s t e r ,  S a l g ó t a r j á n „ 2 2 3 6

Képkeretek
í HOFFM ÁKN FERENC-nél

B U D A P E S T ,
j ' V  KÁroly-krt. 28. IV. Gerlóczi-u . 5

L IN G E L
D l  I T A D  B U D A P E S T , 

R Ó Z S A -U . 4.

Steinbach János
közp. füles-, gá z-, v ízvezeték , csatornázás 

épü letbádogos es lakatos munkák 'ú  tahitii

T ele lőn  2— 90**-3 l

Adóügyekben
ne saját feje szerint 
járjon el. Keresse fel 
adóügyi Útmutató 

irodánkat.

U L R I C H  B .  J .
Fiirdöberendezések, gj 

ólom, vas és réz- |

BUDAPEST
VI., Vilmos esászár-ut 31.

csövek, szivattyúk, | 
horgany, vas és réz- 1 
lemezek.

B e fő zésh ez  a ján l jon  
v e v ő in e k

C H IM O IN  SZALIC ILT
_________________________Gyártja: CHINOIN, Újpest.

Steiner keksz és csokoládé
vezető márka

STRftUB »-y H íü i ’í.1'
B udapest, ^

A l a p í t v a :  1 8 5 4 - b e n  T e l e f o n  :  8 8 - 4 - 2 6

Naponta
F R IS S  T O J Á S T

házhoz szállít
Grandifs Ferencné

K ö z p o n t i  c s a r n o k .  T e l e f o n  :  1 - 8 5 0 - 6 8

Színházi látcsövek , szem ü vegek , orresiptetök. 
Z e iss-üvegekke!. barom éterek . hőm érők a 

le g jo b b  k ivitelben

G&LDERONi ÉS TÁRSA
lá tsze  részeknél

Ü g y e l j e n  a  k e r e s z t n é v r e  !  !
M a g y a r o r s z á g a r a n y k o s z o r u s m e s l e r e

S z le zák  Lász ló
J í  h a r a n g é r c ö n t ő d e #

h a r a n g f e l s z e r e l é s  
é s  h a r a n g l á b g y á r

~  ‘ BUDAPEST,
VI , Pelneházy-u. 78
(V I  Frangepán-u. m elleit) 
Saját h áz T e l.  : 2-^13 53 

Páris i v ilágk iá llításon  d íszok levé lle l, f f  nagy 
arany. 1 n agy ezüsterem m el több á lla m i ok 

le vé lle l k itün 'elve.

S z á m t a l a n  e g y h á z i  e l i s m e r ő  l e v é l !

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő  :  T ú b o r y  G á b o r .  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  B a r o s s  S z ö v e t s é g

K e r e s k e d ő ,  I p a r o s  é s  R o k o r t s z a k m á k -  

O r s z á g o s  E g y e s ü le t e .

F e l e l ő s  k i a d ó :  d r .  D o m o k o s  L á s z l ó

Nyomatott; PauloviU Imre k ö n y v n y o m d á j á b a n  B u d a p e s t .  VII. N y á r - u .  6. —  T e l e f o n  37—3— 13
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